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Krisztus küzdelmeiben és fel1á- dön, ismét testet vesz, testet, mely a élvezi, annyiban erősödik is tőle ugy, 
madásában nyilik meg a küzdehnes s lélek szépségébe öltözik, ha ugyan hogy ellensulyozni tudja vele az egész 
kietlen világnak legszebb oázisa, mely képes volt az erény szépségét s har- világot vásáros lármájával s lármás. 
telitve van tavaszi üdeséggel, virág- móniáját kialakítani önmagán. Az a benyomásaivaL Nem ütközik meg 
gal s illattal. AZ élet s az öröm lelke második élet örök élet lesz ; a silány azon, hogy mások nem olyanok, mint 
leng végig rajta s aszépség géniusza földi lét csipkebokrába leszáll majd ó, hogy mások hétköznapiságban él
ünn~p~l fölötte . ..& .~üllő ~il~g fut?ho-~ akkor az örök, boldog élet szent tüze. nek, mikor ó ünnepel, hogy mások
mokJa Itt le van kotve; tov1s, bogancs E gondolatok oJy kétségesek, ez nak ~sillag, pipacs, égbolt, buzavirág, 
nem terem rajta, hanem a halhatat- érzések és elfogadósok oly lágyak és sárguló vetés, rügyező erdő, ünneplő 
lan erény . pálmái alatt az örök élet édesek ~ásrészt oly mélye.k és erő- hegycsucs, bodros völgy, nem tud 
k~n:erének ara~~kalá.az,a re?g fölöt_t,e. teljesek, hogy az ember b~nnük az mondani egy kuk-szót, - hogy lel
~tserteiek nem _J_arnak arnyaban, bun Isten . érintéseit érzi, melyek sziven- künk nem tud odatapadni ez édes for
es halál nem 1Jeszt oly rongyosan s lelken áthatnak. emelnek · 8 kimond- mákltoz, hogy az élet diszharmóniáit 
éktelenü1, hanem a föltámadás · an· hatatlanul boldogitanak. Igy azokott kiegyenlítse s összhangba hozza. 
g~alai s illat~ra~ok lejtenek ligetein, az élet érinteni, még pedig az ·örök Mondom - nem ütközik meg mind
mmt!la. hála1maknak, Tedeumoknak élet. A világ élete is titokzatosan s ezen s végre is ana a következtetésre 
lehene;ei volná~ak; napsugár,.~ f~l- hatalmasan tud 8 lelkünkbe nsulni. jut, hogy kevés az érzék a földön az 
támadas re~?elenek ?apsug~r~ Jatszik Érintéseit érezzük, mik or gyönyörü igazi élet iránt. Kezdi érezni, hogy 
a lombok k~zt; a~ ege~ fe1hok usz- szép vidékek, a tenger, a tüvös al· magányosan áll s kevesen értik, de 
nalr, ragy.ogo felhok, m1ntha annak a kony benyomásait vesszük; érinti 8 nem áll. mint az erdei rét a ·zugó
szent, Krtsz1ust takaró gyolcsnak pa- lelkünket a hegyeken elömlő esti ha- bugó rengetegben, de mint az oázis 
~'olatfoszlány~i voln~nak s némán rangszó, 8 góth dóm, a benne elnyuj- az éktelen sárgahomoku pusztában. 
cseng-bong mmdenfe1e, de ugy, hogy tott vágy 8 csengő ·némaság 8 te- Nem több élet veszi körül, de élet
a lélek hallja, az' Alleluja, ..• föltá- mető az' első viráo-szál 8 föl,hantolt telenség, nem erdő zugja körül a ré
~a~o~t: .. ,~l nem puszt~~t ~ ... : teste ~is sirok; érinti 8 lelkünk~t egy-egy ma- tet, hanem puszta ijeszt az oázis körül. 

, , erzek1segbol szellembe oltozott · · · el, gányos séta Róma falai alatt az első :Melyik oázis irigykednék 8 puaz-
él a Föltámadott. csók Palesztina szent földjén: az éjjeli tára, melyik virágzó pálma a kiégett 

Mindenki eltalál az örök, 'halha- imádság az öröklámpa pislogásánáL homokra? l No há~ mi se irigyke
tatlan életnek oázisába, ki Krisztus De ezek fölött hatalmasabb és b ü vő- d ünk a holtakra s a reménytelenekre ; 
husvétját hitben s örök . reményben sebb az lsten érintése, melytól a lé- mi se irigykedünk a némákra, .kik 
átélni tudja s aki a halhatatlan élet- lek lesz illatos s virágos annyira, l Alleluját énekelni nem tudnak; ne 
nek biztositékára s alapjára saját hogy az önéletének legmélyebb for- irigykedjenek az örök élet fiai a mu:.. 
maga lelkében rányit. Az örök élet rása. Ezek a belső, isteni életnek, l landóság be~egeire. Élvezzék át ma
már megvan bennem, hiszen én va- a bennünk rejlő Istenországnak forrá- gukban az O rök ~let hitét s éljék át 
gy ok anna~ kikezdése s habár meg- sai. Ez a belső isteni, sz ég világ elzárt erőben s erény ben a bennük csirázó 

. halok, de a lelkem uj világalakulás- kert ; örömeit, szineit, pompáját csak halhatatlanságnak tavaszát. 
kor, melyet az Isten lelke egy máso- a lélek élvezheti maga. Idegenek-

. d ik ujjáteremtésben indit meg a föl- nek tilos a bemenet! S amennyiben 

., 
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Apponyi amerikai utja. 
- Pi uk ovi ch J 6z.aef orss. képYise15 fel

olva&á.sa.. -
Távirati tud6$itás. 

Szabadka, április U. 

Piukovieb József orsz. képviselő, aki Ap
ponyi Albert grórot amerikai utjára. elkísérte, 
tegnap este a szabadkai Pest szá.Uoda nagyter
mében felolvasást tartott Apponyi amerikai ut
járól. A teremben amerikai és magyar zászlók kö
zött volt elhelyezve Apponyi életnagyságo arc
képe, a fal többi részét térképek fedik. A fel
olvasó Purgly Sándor dr. főispán és Biró Ká
roly dr. polgármester köZÖtt foglalt helyet. A 
felolvasás tartalma föbb vonásokban a követ
kező: 

Az Egyesült Államok óriási méreteiről szólt 
bevezetésében, kiemelve az amerikaiak munka· 
kedvét. rendkivüli energiáját, melylyel vagyo
nát gyűjti, hogy az anyagi javakért való nagy 
küzdelem után a kulturának áldozhasson meg
számlálhatlan milliókat. 

A mult évi brüsszeli interparlamentáris 
konferencián kérle Apponyi Piukovichot, hogy 
kisét·je el őt amerikai utjára. Élénk· szinekkel 
es lelketien festi fogadtatásukat a new-yorki 
magyarak részét'ől, valamint Apponyi tisztelgé
sét Taft elnöknél és azt a ritka kitüntetést, a 
melyben Apponyit részesitette a parlament 
mindkét háza, bemutatván öt a képviselőház-

, nak és a szenátusnak:. Öt nagy külföldi embert 
ért ez a nagy kitüntetés, de ezek köz ü l is csak 
hármat: Lafarettet. Kossuth Lajost és Appo
nyit az, hogy beszélhettek a parlamentben. A 
három közül kettő magyar volt. Apponyinak a 
Carnegie-Hallban a nemzetközi békéről tartott 
első előadásáról szólt ezután a felolvasó. Érde
kesen beszélt Carnegieről, a világ legnagyobb 
fílantropjáról, mesés gazdagságáról, családi éle
téről és elmondott egy érdekes epizódot a mint 
a német császár a norvég fjordon találkozott 
Carnegievel. Carnegíe maga köszönte meg Ap
ponyi első előadását és büszkén ernlitette meg, 
hogy mint kis fiu 1852-ben látta Kossuth La
jost és mennyire örül, hogy hatvan esztendő 
után egy másik nagy magyar férfiut üdvö
zölnet .. 

Piukavich itt ismertette a nemzetközi béke 
problémáját 

---- _, - -~-- -- -~ .,..., .. _,__ --

ARADI KOZ!...OI:J :s.~ UHI. április l~ 
--------------------------------~-------Legmegragadóbb emlékei - ugymond - telen, hogy izgató és változatos játékban lesz 

az amerikai egyetemekhez füz6dnek és felolva.· részünk. Az erős ellenféllel szemben az A. A. 
sásának ez a része volt a legérdekesebb. Az K. teJjes csapatát állítja. sorompóba; a heti 
amerikai társadalom áldozatkészsége az egyete- erős traeningek után remélhető, hogy összjáté
mek felá1litása, berendezése, fentartásl' érdeké- kuk kifogástalan lesz és igy alap<>s a remény, 
ben szinte hihetetlen. Baltimore és Cleveland hogy a győzelem nem minden esélye nélkül 
után Ohioagóról ·beszélt, a város gyors emelke- megy bele a küzdelembe. A mérközéselt dél
dését, szédületes nagyságát festi. Érdekesen em- után fél 4: órakor kezdődnek szövetségi biró 
liti fel az amerikai nrikultuszt, a lakásviszonyo· vezetése mellett és kedvezőtlen idő esetén is 
kat, az amerikai háziasszonyokat, cselédeket. megtartatnak. 
Itt említi meg, hogy az amerikai lapok szenzá
cióhajhászatból bombamerényletről írtak Apponyi 
ellen akkor. mikor csak az történt, hogy két 
ember közbeszólt Apponyi beszédébe. 

Elmondja ezután, hogy Torontóban (Ka
da) egy automobil-kiállitást nyitott meg Ap
ponyi, szól itakai, fitadelfiai impresszióiról és 
végüi megemlékszik arról, hogy Bostonban egy 
lunche alkalmával házigazdájult egy asztalhoz 
ültette Apponyit és a két leghiresebb pánszláv 
agitátort, akik közül az egyik a magyarokról, a 
nemzetiségiek elnyomásáról tartott minden ha
tás nélkül beszédet és a kinek Apponyi felelt 
meg alaposan, vagy tetszést aratva. 

Március 7 -én indultak vissza a?. óvilágba., 
a hova a new-yorki szabadság-szobor messze
vilá.gitó fáklyája ezt izeni az uj világból: Dol
gozzatok, hogy szabadok legyetek l 

Hosszu tapssui és lelkes éljenzéssei kö
szönte meg az előko!ő kösönség a tanulságos 
és érdekes előadást, mely különben rövidesen 
könyv alakjában is megjelenik. A Gyermek
védő Liga javára forgalomba kerülő kis könyv
ben fog Piukavich József az amerikai utról be
számolni. 

A felolvasás 376 korona 10 fillért ered
ményezett az országos gyermekvédelem ügyének. 

SPORT. 
· + Hu~veti labdarugó mérközések. 1::rdekes 

mérkőzés szinhelye lesz busvét két napján az 
A. A. K. Török Gábor-utcai sporttel epe. V asár
nap a Fercmm\rosi Sport Klub, a másodosz
tályu bajnokság II-ik helyezettje, bétfőn pedig 
az Ujpcst-Rá.k:ospalotai Athletikai Klub, a II-od 
osztályu baj n okság vezetócsapata jön hozzánk., 
hogy erejét az A. A. K.-bal összemérje. Is
merve a lelkesedést, melylyel az A. A. K. fő
városi csapatokkat mérkőzéseit játssza, kétség-

Inger Solimán 
panama kalapja. 

- Ujra elitélték az "emir" táa&d6it. -
Távirati tud&dtát. 

Nagyvárad, április It. 

Ezelőtt négy esztendővel, 1907-ben hangos 
választási harook zajlottak be Belényes utcáin, 
a román nemzetiségi Lucaeiu Lá.f!zló és Kardos 
Árpád, a hires s azóta Amerikába tűnt bank
direktor között, aki a koaliciós pál"tok jelöltje 
volt. A választás a román nemzetiségi jelölt 
győzelmével végződött s ezzel befejezödtP-k as 
alkotmányos heooek is. Azóta már teljesen el
felejtették a harcokat is, a jelölteket is, Luca
eiu talán már azt is elfelejtette, hogy valaha 
mandátuma volt. Egy dolog van, ami még 
fönntartja és időnként fölfrissiti az emlékeze
tét a belényesi kampé.nynak. 

Ez egy tépett, sárbatiport, izekre és da
rabokra szaggatott rmom, zöldszalagos paÜa~ 
makalap. Egy panamakalap, amelyet a bihari 
hegyek közé visszavonult detronizált Szomáli 
király, Inger Szolimán, (recte : Emír Sulej
man ibn Inger Abdullah), fej éról téptek le a 
vad kortestusá.ban. A nevezetes panama körül 
folyó pör az, ami bizonyos halhatatlanságot 
szerzett a belényesi nagy kortescsatának és 
hőseinek, mert még csak ma jutott· el befeje
zéséhez. A panamát persze a tegnapi itélet se 
támaszthatta fel, a szép, a hires ezer frankos 
panamát, amelyet annyira megénekeltek és 
amely a maga idejében · csaknem olyan nép
szerű dolog volt, mint a Milliárdos kisasszony 
panamája. · 

A panama pör előzményei külöoben a kö
vetkezők: A Kardo'j-Lucaciu választás nap
ján busan üldögéltek Kardos hivei a Hirsch
mann-féle korcsmában. Korda Andor, akkori 

·--- ---- -~ - - ~---- ·----- -----·íiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiíiiííiiiiiiiil.iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiíiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiíiiiiiiiiiiiii 

Ka1andornök. kendőzés sem tud néhány feltolakodó ráncot l A vége pedig: megugrás a szállóból. És igy 
eltüntetni onnan. A formák is veszitenek leá- 1 tovább. 

* nyos, finom hajlá.suk.ból. A férfiCsalogató for- j Még veszedelmesebb a kalandornő, amikor 
Régi tapasztalat, hogy nagyTárosokban se- télynak mindjoboan tökéletesednie kell, amig a Í grófJ címek, exotikus nevek cégére alatt beto-

regestől teremnek a kétes exisztenciák. és hogy nőcske egyszerre belé nem találja magát a • lakodik az előkelő társaságok.ba. Célja valamely 
a pióca-természetű emberek között nők vannak szélhámoa ezermesterség vil~gába és holmi csa- j jövedelmező liaison-szerzés, sOt a komoly há
legtöbben. . . . lá.sok, esetleg sikkasztások, hamisításolt s ! zasságtól sem riad vissza. Ezek az asszonyok 

A sokaságb~l aztán kiválnak neh~yan, akt~ 
1 

egyéb effélék tornyosulnak körülötte veszedel- néha káprázatos mcséket tudnak szőni. 
merészebbek, akiket nyughatatlan ~eruk 8 a kö- mes módon. Mik.or az önző férfivHág magasra A kalandornő gyakran szövet.kezeti alapon 
zönségesen felüle~elkedő asszonyi furfang a taksálva a multat, sehogysem akarja észrevenni dolgozik. Összeáll egy másikkal, aki a társai .. 

· szédelgés meatereivé avat. a jelent: a kénye19mhez és költekezéshez szo- kodónő szerepét játszsza. Szemfüles aztán ugy 
Bár nálunk nincs igazi talajuk, itt is elég kott öregedő kalandornő őszrevétlenül odáig a méltósá.gos asszony. mint a társalkodónő. 

1'an. A közelmultban több ilyen szép nri ült a téved, ahol a rendszeres- bűnözés kezdődik. V agy fölszed egy feltün6en szép leányt, amikor 
vádlottak padjáo, vagy a külföldön tünt föl Egyelőre eltengődik a multon ... az abból ma- is a mamának gondja van rá, hogy éberségét 
m:1qyaros hangzásu nevével a törvényszéki ro- radt romokon. A hitel még meglehetős. Követ- kijátszsza a gazdag gavallér, aki esak jó id6 
vatokban. kezik tehát a müvé.;zi adóliságcsinálás, de nem- multán veszi észre, hogy a gyöngéd viszony 

• Nemesak a prostituáltak söpredékét liferálja sokára a hitel is felmondja a szolgálatot. Kez- makkora léket vágott az erszényén. 
a Hungara, han~m' kiválnak a ~6 termésből első- dődik az agyafurt bűnözés. Mert abban a kör- Következetes szimptóma, hogy a kalandor
raogu kokottok 1s, ~ fortély mmden fe~eré~el nyezetben, ahol valamikor mozgott, mindenik nők zöme a szinpad, vagy a brettli világában 
ellátott hőlgy~k, ak~~nek pályafutása nmcs mm- okvetlenül elsajátit többet-kevesebbet az uri , éli kezdő éveit. Koptatják a frázist, hogy a vi
den nagyszeruség IDJJán. allürökből, amelyek könnyen megtévesztik a lágot jelentő deszkákon keresték a tetszést, a 

A romlottabhja bünös manipulációkat is köt hitelezőket. tapsot, de azután megunták. Mintha csak hir-
a megfizetett szetelem fogásaihoz . .Amig fiatal, Bejárják a boltokat, itt is, ott is előkelően telen belátták volna, hogy a szinészkedés az 
nincs szükség erre. Maga a fiatalság mentesiti. rendelgetnek, de már nem fizetnek. Az árukat életben mindig többet ér, jobban gyümölcsöz, 
Olyan tőke az, amely megfeleiti köls6 keretében valamelyik előkelő szállóha vitetik. A keres· mint a szinpadon. 
utánjárás nélkül is kamatozik. kedlS bizik, mert aki ott lakik, az - gondolja Egy váci-utcai ékszerészt a követke~ő me-

De az idő mulik. Egyre több rizsport kell - okYetetlenül tud fizetni. rész játék r kárositották meg en aJkaleamal 
az elsárgult arera kenni i •ár-•á.r a müvészi A rendelt holmit potomáron elvesztegetik. 35,000 korona erejéig. 
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un 1. A priiís 1 ;;. 

képviaelt5, .A.rdeleán Jenli g. kel. lelkész és 
Szőllöss,y István vitték a szót, amikor egy
szerre közéjük toppant Inger Szolimán, aki 
eddig maga is Kardos érdekében dolgozott. A 

.Kardos-párt sorsa azonbl\D akkor már el volt 
döntve. Inger elkeseredésében a busuló urak
hoz ezt kiáltotta oda : 

- Hi~ba mir minden l Belényel követe l 
Lukács László lesz l Éljen Lukács László l 

Aztán intett a cigányoknak: 
- Huzzátok a Lukács nótáját l 
Óriási kavarodás lett erre. Korda, Arde

leán és SztHUíssy egymásután odaugrottak és 
ki hol érte, ütlege1ni kezdték Inger Szolimánt. 
Az eset na~on megtet.Bzett a vig tárkányi le
gényeknek. Ök is rávetették magukat a kemé· 
nyen védekezö emirre és minthogy legelöbb is 
a szép panamakalapja tetszett meg nekik, mi
közben a gazdáját ütötték, lekapták a fejértil 
8_ gyönyörü panamát. Jetiporták a földre és jó 
wzöges, magassarku csizmáikkal eljárták rajta a 
friss csárdást. A panama persze teljesen tönkre
ment, darabjait apró kockákra vagdalta valami 
tréfás ur és elosztogatta amuletnek. 

Inger Szolimán bepörölte a támadókat a 
belényesi járásbiróságnáL A járásbiró Korda 
Andort, Ardeleán Jenőt és Szöllössy Istvánt 
becsületsértésért több száz koronányi pénzbir
ságra itélte eJ, azonban Inger Szolimán abbeli 
keresetének, hogy ezer frankos, Kairóban vá
sárolt panamakalapjának elpusztitásáért ingó 
vagyon rongálása cimé.a szintén itélje el a vád· 
lottakat, nem adott helyet. Inger az itéletet a 
panamára vonatkozó passzus miatt megfeleb
bezte a nagyváradi 1örvényszékhez, amely 
Millye Lajos elnöklésével tegnap tárgyalta a 
felebbezést. 

_ Az emír képviseletében a budapesti Eötvös 
Károly-iroda vezetője: Kégly József jelent meg 
a tárgyaláson, a vádlottakat Deák !dtván dr. 
és Blattner Sándor dr. védte. 

K~gly József igen szigoru beszédben kérte 
a vádlottak e1marasz~alását. Fölemlitette, hogy 
Inger Szolimán panamakalapját szándékosan 
semmisitették meg, talán irigységből, de tény, 
hogy a kalap darabjait amuletként elosztogat
ták. Ó elötte is mutogatta a kalapnak egy da· 
rabját egy nagyváradi ujságiró a Royal-kávé
házban .. • (N agy derültség.) 

A törvényszék ugy döntött, hogy helyben
hagyta a belényesi járásbiróság elsöfoku itéle
tét, az ingó vagyon rongálásáért járó kártéritéit 
azonban most sem itélte meg. 

A kitért jezsuita 
a katolikus egyházról. 

- Verdesi eröa kritikája.-
Távirati tudósitá8. 

Róma, Aprilis 14.. 

Megirt uk, hogy V erdesi jezsuita páter az 
antimodernista mozgalom szellemi ver.ére kilé
pett a katolikus egyház kötelékéMI és protes
táns lett. 
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a Propaganda tanára, akit eltiltottak a tanítás
tó], Rossi Márió dr. plébános, akit fel
függesztettek állásától, PiastreJli Luigi dr., 
a római egyetem tanára, akit kolostorba 
küldtek és végül Coppa. Ottorino vílág:i 
lelkész. Elmondja továbbá, hogy a gyóntatója 
rávette, írja le mindazt, amit az emlitett öt 
egyházi férfiu egymással beszélgetni kezdett. ő 
ezt megtette és a jegyzeteket átadta a gyónta
tójának:. Gyötörte a lelkiismeret és könyörgött 
a gyóntatónak, hogy adja vissza ezeket a jegy- . 
zeteket, mielött még a pápa kezébe kerülnének, 
de a gyóntató ezt nem tette meg. Beárulta 
mind az öt papot a pápánáJ, és megkezdődött 
az üldöztetésük. 

Ilyen eljárás, manaotta V erdesi a ujság
irónak, mindennapos a római kurián s az a 
szent buzgalom, mely a vezetököröket elfogta, 
a legsulyosabb tettet is igazolja a szemük előtt. 

A milánói "Se-:!oló" címü ujság római tu- M.ély szakadás támadt ezek láttára a lelkem
dósitója beszélgetett a világhirü pappal a szen· ben, világosság támadt az agyrunban és a klé
zácíós áttérés okairól s az ujságiró elOtt Ver· rusban ugyanazt a romlottságot láttam, amely 
desi a következőkép nyilatkozott: egykor engem arra kényszerített, hogy a pro-

- MeggyözOdésböl voltam katolikus pap fán világtól menek.üljek. Gyakran láttam, hogy 
és a legnagyobb buzgalommal szanteltem ma- a páp valóságos Teszedelem arra a családra, 
gam a papi hivatásnak. De csakhamar meg ahova eljár. A coelibatus, a klérus! ~lég nem
kellett gyözödnöm arról, hogy az egyhá.z leg- rég meggyőződésből Tédtem mind a kettőt an
több tagja egészen máskép gondolkodik a pap- nak ellenére, hogy igen sok. érthetetlenséget 
ság lényegér01, mint én : átbidalhatatlar ör- találtam bennük. A szeretet eltünt a klérus 
vény tátollg egyház és nép között és épen kebeléből. Lelkiismeretfurdalás nélkül árulja el 
ilyen nagy ki.ilönbségek vannak a klérus és az egyik ~ másikat, csak azért, hogy elObbre jus
egyház legfObb csuesán állók között. A jezsui- son. Es mi nn a barálsággal? tn mindig 
ták hullát csináltak belőlem. Őszintén hittem, egyedül állottam. l .. assan-lassan mállott szét a 
hogy a modcrnizmus veszedelmet rejt magában hitem és elhatározta.m, hogy kilépek az egy .. 
az egyházra és ebben az én szent meggyőző· házból. 
désemben eszközül adtam oda magamat elöljá- Értesitettem err6l gyóntatómat, :Fábri 
róimnak a modernizmus hiveinek üldözésére. atyát, aki rá akart arra Tenni, hogy ma.radjak 
Beninoni biberos az én nevem alatt közölt cik- és megtiltotta, hogy szándékomról bárkivel is 
keket külföldi lapokban és ezek a cikkek a pápa beszéljek. Pénzt ajánlott fel egy hosszu uta
államtitkárának hivatalában készültek. A je-~ zásra, de én ezt elutasitottam, noha tudtam, 
zs~iták rávettek aiTa, ~ogy a moder~izmu.s gya- hogy sz.egénysé~ és az élettel való küzdelem 
nuJ8 alatt álló kartársamkat kémlelJem k1. várakozrk rám. l'udom, azt fogják mondani, 

V erdesy azután elbeszélte az ujságiró
nak, miként vallotta be gyóntatójának, hogy 
modernista gondolk.odásu papokkal érintkezik. 
A következő öt papnak a nevét adta tudtára : 
Buonauti Ernestó, a ,,Rivista de Ua Science 'feo
logice" igazgatója, akit almozditottak állásábó1, 
folyóiratát pedig indexre tették, Turchi Miklós 

hogy megvettek engem a protestánsok. Én 
már most Yisszautasitom ezt a gyanusitást. 
Azért lettem protestánssá, mert itt meggyőzö
désemnek megfelelO hatáskört és minden te
kintetben teltes szabadságot találok. 

-- - ------ ------------·as---·---------------------- -- ----- ------- ·-- -- ----------- ----~ ---------- -----····---·-·-----------·----·--·-- ------·-·--··------

Napfényes délelőtt elegána fogat állott Néhány perccel késöbb a segéd három kiszállott, hogy a jeles tanár feleségét az 
meg az üzlet ellítt. ]:i]ata], rendkivül szép uri- nyakhinccal a zsebében helyet foglalt a hintó- épületbe kisérje. Az inas nyomban bevezette 
hölgy szállt ki a kocsiból s belépett az ék- ban a szép hOlgygyel szemben. (iket egy üres szalonba s a hölgy helylyel ki-
szerész boltj~ba. Brilliáns nyakláncot és csat· ... Egy órával e jelenet előtt ugyanez a nálta meg a segédet. · 
tot keresett. Az ékszerész udvariasan · maga hölgy, aki persze nem volt a neves orvos fe- - Néhány percig legyen szins tilielem
sietett a hölgy kis.zolgálá.sára és némi ri- lesége, ellátogatott S. tanár ideggyógyító in~ mel lenni, - mondta a hölgy. - Addig be
logatás után a dáma hárem darabot külön té- tézetébe. Elökelö hangzásu és bárói címerrel megyek a férjemhez és megmutatom neki az 
tetett. ékes névjegyen jelentette be magát. ékszert ••• 

- Szeretném, ha a férjem is látná, mi- . - Tanár ur, - mondta 8 hölgy, - két· l A segéd várt. . 
elOtt megvásárlom, - mondta. - Elküld- é b k A ~· · JC- ·d b ·b s g e vagyo . esve.. 1erJem erlm . 1 e~ RJ an Csakhamar benyitott hozzá az orvos éa 
betné, kérem, a lakásomra ezt a három nyak- szenved, de bizom abban, hogy k1válo tudo- , megveregette a Tállát: 
láncot?. mánya megmentheU Ot. - . - Hát hogy van, báró ur? 

- Mindeneeetre, asszonyom. 
- Én dr. S. orvostanár felesége vagyok. né - Hozza el, báróné a férjét, majd meg- -Tessék 1' ! 8. tanár urhoz TaD szerenesém? 
Az ékszerészt meghajolt; az orvostudomáy zem. .. _ , . - 1.gen, természetesen én ngyok. 

egyik legkitünőbb hangzásu neve volt az a - Oly kulönös a hobortJa l - panasz- - Es az ékszereim .•• 
melyet hallott. ' l kod.ott a hölgy, - az ~ rögeszméje, ho.gy va- - Megkerülnek, barátom. lbjd meg1alál-

- Parancsolja. asszonyom hogy azonnal lak1 el1opta az ékszereit s félelmes.en mdula· juk az ékszereit. 
elküldjem ? ' ' tos lesz, ha eszébe. jut az ékszere. Ha ráér, A segéd rémüldözni kezdett, heveskedett 

Kér . A fé . . 
1 

tá 1 tanár ur, elhozom 1de a szerencsétlent ; de ké· is, de ezzel csak azt érte el, hogy valóban 
-- em, Ige~. rJem nappa nem • rem, én nem tudom nézni ha ön majd meg- őrültnek hitték s mint dühöngOt, cellába zárták. 

vozhatik a sza~atór1umából és én szeretném vizsgál' öt ' 
az ékszert ma este már viselni... Nézze csak, Ja · Amikor órák mulTa sem tért Tiesza az üz-
- mondta hirtelen a hölgy, - ha a segédje . - Legyen nyugodt, asszonyom, a kegyed letbe, a gazdája keresésére indult a igy tudó-
ráér, elviszem magammal a kocsimban. Éppen jelenlétére nem lesz szükség. dott ki a vakmerő szélbámosság. 
a férjemhez megyek. - Tehát egy óra mulva, tanár ur. A hölgy azgnban már »yomtalanul eltünt. 

- Ha megengedi, asszonyom, ltoiJ a ae· És egy órával késObb a hölgy bintaja meg· T. K .. 
gédea elkisérie. ~•~;~•al indul:~at. érkezett a 1zaoatórium elé. Az ékezerészae&é4 --~ 

•: ., 
; 
; 
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fl tavaszi divat. 
• Az els6 melegebb na.psogarak lefejtették a 

nehéz téli ruhákat. Az éles napsütésben pompásan 
érvényesülnek az uj divatszinek. Világos könnyü 
kelmék (grenadir markizette) Tad szinü alappal 
dominálnak. V ad szinek : a bleroit, a vert-vert és 
a rubi. A fehér fekete esikos sem kevésbbé ked
veltek. Általáo merész szinek találnak fest6i alkal
mazút az ujdivatu ruhákon. Mennyi müvészi plasz
tioitás. Soha még több örömet, szebb látványossá
got nem nyujtottak hölgyeink szemlélése. Groteszk 
látványban is van ugyan bőven részünk, ámde ha 
esa.k egy tökéleteset látunk, feledteti a vakon kö· 
vetett divat minden ferdeségeit 

Az öltözködés az egyéni ízlés müvészi meg
nyilvánulása. Semmi korlát, szabad teret enged a kü
lőnben zsarnok divat ezidén. A szoknyá.kban ugyan 
nagy az ingadozás. Puadox állitá.s, bár ez a még 
mindig uralkodó szük szoknyákra gondolva, ámde 
ha figyelmesen szemiéijük a divatlapok uj formáit, 
szembetün6 az alul kiszélesedó szoknya divatjának 
felelevenedése. Az alul diszkréten kiszélese86 
szoknya előhírnöke az ismét divatba jövő karcsu 
us'Zá.lynak. maly az alkalmi nói ruhának hogy fó~ 
kelléke, bizonyításra. nem szorul. A rövid szoknya 
kétségtelenül praktikus az utcán. Bájos is, de az 
uszályos szoknya mégis csak imponál. Nehéz do
log volna a jóslás most a válaszuton. Szoknya, 
vagy nadr&g ? Ez most a hamleti kérdés. Mind
kettó mellett, de ellen is sok az érv s igy a tel· 
jes kiatakulásig jól teszik hi;ilgyeink, ha felhasz
nálják az alkalmat és egyéni izlésük sugallta sza
bad akaratuk szarint hódolnak divat őlensé

gének. 
A divatos alkalmi bölcsek amonea gyüjte~ 

ménye széditl~ arány ban gyarapszik. Szeretik a 
komolykodó bölcseleti séma bélyegét rá.nyomni 
boncolgató elmélkedéseikre. Rosszul teszik, ha ezt 
a teret szemelik ki, itt nem fognak aranybányákra 
bukkanni. A szarelem - nos igen sok köze va.n 
a divatnak a szerelemhez, de szabályokat iölá.lli
taai nem lehet. Szinte azt lehet kiolvasni a böl
cselkedó divat írásokból, hogy: ., Tegyünk föl 
ilyen kala.pot, fésülködjünk igy 1 meghódítjuk öt." 
Szó sines róla, a hóditás, különösen most tnasz· 
szal, ösztönszerüleg mindannyiunk cselekvésének 
mozgató rugója. A világos napfényben szégyenke
zik minden, ami kopott, ami viseletes. 

Tavasszal siet mindenki Talami nj, tiszta, di
nto• darabot beszerezni. 

Azt s~:okták mond&ni, fontos, lloi'y a láb és 
a fej rendben legyen. Hölgyeink az utcára rövid 
azoknyit viselnek s igy a cipő, hát még a ha
risnya, mily fontos szerepet játszanak külső meg
jelenésiink előnyössé tételében. Ugyan ki nem ra.
jongója. a szép nói lábnak ? Akad egy ember is, 
aki meg ne fordulna, sőt hosszasan ne csodáina 
ta9g egy szép női lábat? Az idei divat ezen a 
téren is sok szép ügyet hozott. A különféle szinü 
betétek • az elónyösen hozzá választott szinü ha
risnyák soha jobban nem érvényesültek. 

A kalap és a frizura sokfélesége meg külö
nösen b6 teret nyujt nagy választékávaL Jaj azon
ban, ha e kettő nem olvad harmonikus egészé. 
Arc, kalap és frizura festői szépet nyuj tó kép. Az 
alkalmi kalapok nagyobbak, mint voltak s a fri
lmr&k nem kevésbbé. Utána azonban mégis csak 
a kis, teljesen fejhez álló kalapok az általánosak, 
olyanok, hogy akár kala)Jtüt sem kell használni. 
A nagy kalapokhoz nagy ., frizurát kell csinálni. 
Ugy-e bár komikus, ha. egy különben bájos gyer· 
msk: fejre irdatlan nagy karimáju katapot nyo
munk; nem komikusabb azonban, ha egy kis fri
surára tesszük a müvészi értékkel biró nagy ka· 
lapot. Hölgyeink soha. jobban nem fésülködhettek 
kalaphoz, mint ma, mikor is a bajpótlékokat álta· 
lán•)San elfogadtá.k, mint a k&lap lényeges kiegé-

szit6 ré >zét. A fürtöket .ugy alkalm.azzák, hogy a 
már föltüzött k1:1laphoz oda. és annyittüznek, ameny
nyit a fönnálló szükség megkiván. Ma az egyik 
oldalon előálló az el6l fölcsapott k;,lap, ugy ezen 
az oldalon a már eleve nagyobbra készitett frizu · 
rára egy sor !ürtöt teszünk, ugy, hogy a frizura 
szabályos formában ogészitse ki a barmonikor fej
formát. A fürtök ezernyi Yáltozata, feltűzésének 

sok formája most az uralkodó. ~ Egyénisége sza
rint szabadon választhat ma mindenki ; azt választ
hatja, ami neki tetszik, - ami igy szép ís egy
szersmind. 

Bányász Henrik. 

TÖRVÉNYKEZÉS. 
A Magyar Jogász·egylet aradi 

gyül és e. 
- Az Aradi Közlöny tudósitójától. -

Arad április U. 

Még egyetlen vidéki teljes ülés iránt sem 
mutatkozott oly nagy érdeklődés az országos 
Magyar Jogász-egylet tagjai között, mint az 
aradi ülés iránt, melyet az egyesület e hónap 
30-ik napján tart Aradon, a városháza nagy
termében. Arad város közönsége is átértette 
ennek az eseménynek jelentőségét és a tör
vényhatóság anyagi támogatással siet az ország 
jogász közönségének E e:r.t az ünnepét minél fé
nyesebbé és imJlozánsabbá tenni. 

Az aradi gyülés rendezősége most már 
megó.llapitotta a nevezetes nap teljes program· 
ját és szétküldötte a meghívókat is. Értesülé
sünk sz~Jrint a magyar jogász világ legkiválóbb 
képviselOi tesznek eleget a meghivásnak és 
eddig a következő országosan iamert személyi
ségek jelennek meg: 

Nagy Ferenc ny. államtitkár, Zsitvai Leó 
kuriai tanáeselnök, Stipl Károly kir. korona~ 
ügyészhelyettes, Vaikó Pál kuriai biró, Pon
grácz Jenő kir. korona-ügyész, Nagy Dezső dr. 
ügyvéd és neje, Edvi Illés Károly és neje, 
Gyomai Zsigmond és neje, Baumgarten Nán
dor dr. egyet. m. tanár, Baracs MarceH dr. a 
budapesti ügyvédi kamara ügyésze, Szilágyi 
Artur Károly dr. ügyvéd, Pollák Illés ügyvéd, 
Kramolin Ernő dr. kir. járásbiró, Lengyel Aurél 
dr. kir. albíró, Oppler Emil dr. ügyvéd, Bálint 
József dr. ügyvéd, Wolf Vilmos dr. az "Ügy· 
védek Lapja" szerk., Lányi Márton dr. kir. 
táblai tanácsjegyz6, Kelemen Frigyes Ottó dr. 
ügyvéd, Révay Bódog ~r. kir. járásbiró, Engel 
Zsigmond dr. ügyvéd, Odönfi Miksa dr. ügy
véd, Strasser Albert dr. törvényszéki jegyző, 
Klug Emil dr. ügyvéd, Szentkereszthy Zsigmond 
báró táblai. elnök N a.Myvárad, Kray István 
táblai elnök Szeged, Traiber Vince főügyész 
Szeged. 

Az egyesület által kibocsátott meghivő a 
következőkép hangzik : 

A Magyar Jogászegylet a f. évi április hó 
80. napján (vasárnap) délel6tt 10 órakor Arad 
szabad királyi városban, a '"Városháza nagyter
mében teljes ülést tart, malynek tárgya Baum
garten Izidor dr. koronaügyészhel,yettes ily 
eim ü előadása: A biró. Nagy Ferenc dr. elnök. 

Indulás április 29-én (szombat) Budapest
ről keleti pályaudvarról délután l óra 55 perc
kor; érkezés Aradra este 6 óra 58 perckor. 
Nyolc órakor hangverseny a Fehér Kereszt 
szálló disztermében az érkező vendégek és csa
ládtagjaik tiszteletére. Kilenc órakor ismerke
dési est a Fehér Kereszt szálló télikertjében. A 
hangversenyen az aradi Filharmonikusok zene
kara müködik közre. 

Április 30-án déli fél egy órakor társas 
ebéd a Központi szálló külön termében; a te
ríték ára itallal együtt öt korona. 
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óra 18 perckor; érkezés Budapestre este 10 
órakor . 

A budapesti tagtársak sziveskedjenek rész
vételi szándék ukat a Jogállam szerkesztőségé
nél (VIII., Reviczky tér 4. sz.) legkésöbb ápri
lis 27-ig bejelenteni. A vidékrOl érkező tagtár
sak sziveskedjenek bejelentésüket Schütz Hen
rik aradi ügyvéd urhoz intézni. Szállásról a 
rendazO bizottság gondoskodik. 

§ Haverdáék husvétja. Még mindig a buda· 
pesti gyűjtőfogház lakói a Haverda-bűnpör 
nagyhirü szereplöi. A Kuria helybenhagyó íté
letét kihirdették ugyan már elGttük, de a fegy
házba való elszállitásuk iránt még eddig nem 
történt meg az intézkedés. Most, hogy köze· 
]edik a husvét, a kereszténység nagy ünnepe, 
a rákoskereszturi szomoru házban, a gy ejtő· 
fogházban is ünnepelnek a rabok.. I!yenkor 
jobb kosztot kapnak, hozzátartozóik is küld
hetnek nekik valami kis ajáudék:ot és a fogház 
igazgatósága egyes kisebb kérésüket is telje
síti. liaverda Mária, amióta tudja, hogy sor
sán nem változtathat, rettenetesen megtörl 
Folytonosan imádkozik és sir a rabasszony, aki 
most már dolgozni sem akar, mint azelOtt. 
Napja legnagyobb részét a cellájában töltí és 
még a sétaóráját sem akarja. igénybevenni. 
Tegnap a szomoru asszony jelentkezett a bör· 
tönfelügye!Gnél és azt a kivánságát fejezte ki, 
hogy gyónni akar. Kivánságát természetesen 
teljesitették. Haverdáról különben teljesen meg
feledkeztek a hozzátartozói és a diszes trifo · 
lium közül ő az egyetlen, aki nem kapott 
semmiféle husvéti ajándékot. Jánossy Aladár 
erősen tanul még mindig a börtönben. Öt nagy 
öröm érte, a volt feleségétől kapott egy kis 
csomagot, amelyt-en különféle ételek, voltak. Az 
elvetemült gyilkost rendkivül meghatotta volt 
feleségének küldeménye s mikor tudomásárra 
juttatták ezt, igy kiáltott fel: 

- Istenem, Istenem és ezt az asszonyt 
hagytam én ott Haverda Má.riáért l 

Jánossy különben nagy~m engedelmes, jó· 
viseletü rab. Vojtha ·.Antalról sem feledkeztek 
meg hozzátartoz5i a husvéti ünnep alkalmából. 
6 két helyről is kapott husvéti ajándékot, a 
felesége különben hosszabb levelet is irt neki, 
amelyben jó tanácsokat ad neki és biztositja 
arról, hogy a történtek dacára sem hagyja el. 
V o j tha a legakaratosabb a három híres rab 
közül, de azért vele sincs sok baja a fogház 
igazgatóságának. 

§ Fegyelmi eljárás Nagy l!Jltán biró ellen. 
Szegedröl jelentik : Treyber Vince szegedi fő
ügyész fegyelmi vizsgálat elrendelése uánt adott 
be indítványt a. szegedi királyi ítélőtábla fegyelmi 
biróságához, amelyben kérte, hogy Nagy Zol
tán szegedi törvényszéki bíró ellen rendelje el 
a királyi tábla' a vizsgálatot. Nagy biró t_agja 
volt anrt<tk a tanácsnak, amely Simon Akos 
dr. szegedi itélőtáblai biró panaszára törvényt 
ült Petrovits Mihály battonyai főszolgabiró 
felett és amely felmentette a főszolgabirót a rá
galmazás vétségének vádja alól. A szegedi la
pok Nagy birót azzal vádolták meg, hogy Si
mon dr. ellen egyik szegedi ujságban tenden
ciózus cikkeket helyezett el és továbbá, hogy 
mint a lap törvényszéki tudósítója részrehajlóan 
számolt be a tárgyalás menetéről. A szegedi 
ítélőtábla a főügyész inditványa alapján eme 
vádak megvizsgálására Raskó István dr. tábla
birót küldötte ki, aki már Vlbb tanut ki is hall
gatott. A vizsgálat befejezése után az iratok a 
főügyészhez kerülnek, aki vagy elejti a vádat, 
vagy vádiratot ad és ha ez utóbbi történik 
meg, akkor elsősorban a tábla. fegyelmi bíró
sága, másodfokban a királyi Kurja ítélkezik. A 
fegyelmi eljárás eredménye befolyással lesz a 
Simon-Petrovils bünpörre is, mely rövid időn 
belül. a szegedi tábla, mint felebbviteli biróság 
elé kerül és itt mérlegelni fogják azt a körül
ményt, vajjon az itéletszerkesztő N agy Zoltán 
biró és a támadó cikkek irója egy személy-e. 

n . . 
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"Mikosch báró és vidéke". 
LeguJabb csodabogarak M:agyaror~ 

szágról. -
- Az Aradt Kozi1Jn11 tudósitoiától. -

Arad. :'lprilís 14.. 

A bécsi Zeit ma este érkezett számában egy 
rendkívül érdekes cikkben foglalkozik azokkal 
a sületlenségekkel, rosszakaratu ferditésekkel, 
melyek külföldi nagy lapokban ).fagyarország
ról a Jegutóbbí napokban megjelentek, azzal a 
eimmel: "Kulturk~pek ).Iagyarországból". A 
bécsi lap cikkének irója magyar ember, aki 
Arpád álnév mögé rejtőzik és a lap olvasókö
zönsége előtt eikerrel szálUtja le a maguk ér
téktelenségére ezeket a külföldi piszkolódá
sokat. 

Egyik külföldi lap 1:1zt irta, hogy a leg
utóbbi napokban a magyar puszta legmagasabb 
hegyén ősi magyal' szokás szel'int elégették a 
disznópásztúrok királyát. 

Egy berlini lap azt írta, hogy a budapesti 
Operában két hölgyet, akik szolmyanadrágbnn 
jelentek meg a nézötéren, majdoem meglincsel· 
tek, ha Mészáros igazgató .közbe nem lépett 
volna és a szinpadról beszédet nem intézt:tt 
volna a közönséghez, megmagyarázván a szak
nyanadrág előnyeit és hátrányait. A beszéd, 
irja a berlini lap, megnyugtatta a felzudult kö
zönsrget és a két hölgy ováeió .közben vonult 
ki az opera nézőterérőL 

Egy angol lap azt ir·ja meg, hogy a buda
pesti Király-szinház egyik délutáni előadása al
kalmával egy szegény asszony gyermeket szült 
és az angol lap azt jegyzi mrg ; "Magyaror
szágon a szegényebb nök szinházban szok.tak 
azülní." 

Egy amerikai lap Herczeg Ferenc ."A Gyur
kovics lányok.'' bemutatója alkalmából azt il'la, 
hogy a darabból hiányzik a magyw.· brakwr, 
mert nem fordul elő benne paprika. 

A bécsi lap írója igy folytatja: 

Paprika . . . Mikosch báró és cigány nélkül el 
sem tudja képzelni a külföld Magyarországot. 
A német Budapesten bécsi táncos nöt, a fran
cia párisi sanzonettet, az angol Jondoni szép
ségcsoportot, a sp1myol madridi táncosnőt taló.l, 
és mikor az utazó hazatér, azt hirdeti. hogy a 
magyar nők, de különösen a budapestiek frivo
lakt köMyelmüek és erkölcstelenek. Felülete
sen ítélnek meg bennünket és nemcsak a fran
eia Thissaud·ot, az "Utazás a cigányok orszá
gában" cimü könyv szerzőjét illeli ez a vád, 
aki azt h·ta, hogy a mágm\sok a cigányoknak, 
a cigányok pedig a mágnásoknak buzzák: éjjel
nappal a csárdást, s hozzá tokajit isznak és 
gulyást esznek, hanem még az alaposságukról 
hires német irók sem járnak. el külőnben. Br·aun~ 
Wie!baden "Tokai és Jókai" cimü most meg
jelent könyvében jóak8ratulag ir rólunk, de 
szükB~gesnek tartja megjegyezni, hogy egy né
met háztartásban nem törik fel annyiszor a ke
nyeret, mint egy magysr családban a házas
ságot. 

A cikk·iró ezek után azzal a váddal néz 
szembe, hogy Magyarországon nincs kultura. 
Elpanaszolja, hogy ez azért hangozbatik el, 
mert az idegen, aki hozzánk jön, banketteken 
~s ivásokon ismer meg bennünket, de nem 
látja az Akadémiát, a parlamentet, nem ismer
kedik meg a.z igazságszolgáltatásunkkaJ, köz
igazgatásunkkal, irodalmunkkal, müvészetür .. k
kel, iskoláinkkal, egyetemeinkkeJ, kórbúzaink:· 
kal, jótékony intézménJeinkkeL 

Mi ennek az ellenszere ? Hogy lehet ezen 
segiteni? 

Az állam kulturpa]otáknt épit, melyek.nek. 
az a eéljat bo-iJ kifelé, de külg.nösen a Rewze~ 
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tiséget lakta vidékeken a magyar állam fensé- A végrendelet fináléja : 

gét képviseljék. Ha ezekben a palotákban a Lábaimat hagyom a komi\·eseknek. 
külföldről érkező tudosóknak, iróknak, művé- ffiirömet, bélemet pedig a szőtsöknt>k. 
szeknek és uj~::ágiróknak megfelelő lakást ren- A farkát testálom a konyhamesternek.·• 
deznének be, s őket mindennel ellátnák és a . 
budapesti éjjeli mulatóhelyektfH eltiltanák de l ·~z Irott .. tostamontumot, melynek a Teleki-
alkalmat nyujtanának nekik, hogy az országot t levéltarban funmar~dt sajátságo~ alakja vaJami 
és a népet intézményeket és szokásokat tudo- elfelede~t etnográflai tréfa, husvéb szokás takarója 
mányt és ~üvészetet föhlmüvelést és' ipart lehet, biZonnyal föl is olvasták a husvéti bárány 
szóval az élő és dolg~zó :Magyarországot ismer~ elfogyasztásakor s bizonyára eseménye volt a 
hessék meg akkor neháo; esztendő mulva hosszufalusi ünnepi lakomának. Szinte magunk 

' , előtt látJ"nk a régi magyar udvar~..:- aszh'a'nak ,nem égetnék el a magyar puszta legmagasabb . . ........ ...... 
hegyP.n a disznópásztorok királyát a küiföldi vendégeit, kik sorra aposztrofálva emlittetnek föl 
lapokban, nem lenne magyar szokás a szin- a ~án is~e~tlenül mara~~i ~ivánó ~alefa.ktor ~er
házban fyermeket azülni és eltünnék "!\fikosch _selbe~, ki-ki a maga gyungéJe szermt. A h1res 
báró és vidéke a nemzetközi folyóiratokból és relekl·féle borral, melyet a kuruc-kor krónikása 
könyvekből. Dalnokí Veres Gerzson gyakorta dicsér hátraba-

gyott leveleiben, vigan öntözték a litterátus tréfa 
melegágyá.t, az elfogyasztása előtt megszólaló bá-

Ré.gi 1nagyar ltzu~vét. 

• 
A kereszténység nagy ünnepeihez elválaszt

hatatlanul kapcsC>lódnak bizonyos költői momen
tnmok - mint karácsonykor a betlehemjárások 
éneke, a magyar, sőt ösmagyar ~regölés", hus
véthoz a passziójáték, pUnkösdhöz . a \'irágjáték, 
melyet legnjubban fölujjitani próbálnak. h.:zeknek 
legnagyobb része nemzetközi eredetű s bármily 
olteJ~edtek és nemzeti szokássá váltak is, vajmi 
kevés bennük a uemzeti tartalom. Az ünneplésnek 
minden velejáró, a vallásos buzgalom, a szóra· 
kozva, mulatva ünnepelni vágyás, a pirosbetűs na
pok pihenő embereinek tréfakedve tehetségéhez 
képest, vagy azon felül is minden. idöben szivesen 
használta az irodalmat. 

A régi magyar husvét kedvteléseinek érdekes 
emlőkét órzi a Teleki grófi nemzetség marosvásár
helyi levéltára. ggy puntalon alaku, hosszukás pa
pirlapon ."Testamentum ~-ot olva.snnk, verses husvéti 
végrendel(ltet, mely .kelt Ctópiában". A tesU.men
tum megnevezi Vtópiát közelebbről is, a husvéti 
tréfát, me ly ben egy ártatlan bárány végrendelke
zik. Hosszufalván irták, a nyelv és verselésból 
i tél ve a X \"II. század küzépső évtizedeiben. Hosz
szufoh'a több is lévén, a szatmármagyeire kell 
gondolnnnk, a Teleki grófok régi birtokára. Hiva
talos órái alatt csinálhatta valami jókedvű viceno~ 

tá.rius, mert a kelet után ( .. Kelt Utopiákon ·') ol
vae;suk, ..• "melyat hagyott Notárius uram, hogy 
irjam bé a protoculuru ba.·· A bibliai a.llegóriák is
meretes báránya, a magyar husvétí menü elm&
radhatatian fogása érzi halálának közeledtét simi
gyen busul: 

., C gy vagyon Krisztns is eljött s megöletett. 
Ki a Pascha által nékünk jelentetett . . • 
Annak míndazáltal emlékezetéért 
Hosszufalváu azoktak ontani bárányvért, ~ 

Szegényes állatköltészetünknek is emléke az a 
mouologizáló bárány, mely tréfis SQrrendben tes
tAlja tagjait a bátramaradottakra, 8 régi magyar 
költészet szójátszó, vaskos humoráYal, mely azon
ban ma. is mosolygásra késztet : 

,.,A fejemet hagyom a nagyfejüeknek, 
A maga tanátt'á.n járó eszüeknek. 
. . . Nyelvemet pedig a procatori rendnek. 
A nyakamat hagyom hosszu nyakuaknak, 
Hogy azza) ő nyakuk megvastagodjanalr. 
Fogamat pediglen a vén asszonyoknak." 

Okosan tudta a hosszufalusi bárány, hogy kit 
mi illet legjobban. A.Uá.t hagyja az á.sitozóknak, tor
kát, gégéjét a kántoroknak. Orrát 8 tubákosokra 
t.estálja, fiileit a rest lustálkodókra, azivét, máját a 
mátkáj ára, barátjall>ak maradjon epéje, és Teséje, a 
1lazugoknak. - ,.Azok közt óbester Vizvári l.lram
nak" a zuzája. 

l rányt s a hossznkás papirosról b·éfás évódések 
közben hallgatták a. végrendeletet, amit bizonyára 
Histént végre is hajtottak, el feloszván a bárányt a 
testamentom szerint, 

Legérdekesebb azonban, hogy az apró ün
nepi kedvtelés, melynek verseit ismertettük, egy 
eddig nálttnk ismeretlen müfajnak, a középkorban 
igon elterjedt és népS?erü "congé"-költészetnek 
talán egyetlen magyar emlékét őrzi. A congé, a 
verses testamentom igazi költöi maga::Jlatra fejtő

dött a francia, német, uj-latin írodalomban s nem 
kisebb mestere volt, mínt l''rangois de Villon. XI. 
Lajos korának hányatott életű uagy Jirikuss, a. 
modern francia szel:em első képviselője, kinek 
Kis és Nagy Testamentorna (Petit et Grand Teet.) 
nemzete irodalmának nem közönséges hatásu ter
mékei közül való. Az ó zseniálitásához csak alak
jában küzel a hosszufalusi verselő .. TestamentumM -a, 
mely mégis csak többet jelent, miot egy rég el
mult falusi ünnep unaimának elüzését, mert egy 
európai irodalmi genrenak egyetlen magyar haj· 
tása. Nem nlintha nem maradtak volna ránk le
véltárak dohos aktái ktizött versbe szedett végren
delkezések, vannak azok bőséges számmal, de a 
."congé"·hoz ennyire is hasonló nem akadt eud.ig. 
A hosszufalusi irónak korához és helyzetéhez ké
pest nagy müveltségéről, mely v&lószinüvé teszi 
előttünk, hogy ismerbette az idegen irodalmak, 
vagy legalább & latin irodalom hasonló termékeit. 
Utópiának, Morus Tamás müvének már névszeM 
rinti említése is tanuskodik. ,.Kelt Utópiáha., me
lyett hagyott Notárius uram, hogy irjam be a pro
tocoltnnba", mondja a Vf!rs utóirata s ba eszünkbe 
jut, hogy e husvéti tréfa szinhelye a XVIII. ezá· 
zadbeli Szatmármegye, színte . GvadAnyi Józsefet 
kell gyanusitAnunk & szerzöséggel, ki a nótárius 
alakját Zajtai Istvánnal a magyarság számára 
örökéletűvé tette s aki sok ideig volt szatmárme
gyei lakos. A testamentom verselésa is hasonlit a 
Peleskei Nótárius szerzójének irásaihoz s &llllak 
kéziratát a Teleki-levéltár együtt őrizte meg né· 
hány hasonivá.su, a ,.,Füredi savanytl'iizek~-től kel· 
tezett drasztikus nrssel, melyek egészen olyanok, 
mintha Gvadányi hires ~Pöstyéni förödés~-ének ki 
nem adható függeléke, vagy utá.nzata volnának. A 
magyar "congé'' szatmármegyei eredete s a nótá-. 
rius szerep9ltetése valószínűvé teszik, hogy a jó~ 
izü husvéti tréfa szerzl'íje jó ismerisiink: Gvadá.Dyi 
József . 

De ha els.S fölteYésünknél maradunk is, mely 
szarint a szerzó valami jókedvü vicenótárius lehe~ 

tett, Gvadányi hatását akkor is megállapithatjuk s 
érdekes uyomra taJáhmk a szatmá:rmegyei nótárius 
irodalmi szerepléséhez, malynek maradványa a.z 
alsó magyar congé. Ez· esetben nem ismerjük az 
irót, de nem ismerjük elődeink ünnepi szokásaíft 
tréfái köztil sem igen sokat, aminek pedig euró· 
pai szabás11. köntöile alatt sok esetben nemzeti ,·o
nás, n:u1.gya.r Tirtn lappal.lgbatott. 

Száaz Béla. 



IRODRLOM ÉS MŰVÉSZET. 

A azinház ra3nra: 

Szombat: Kincs előadás. 
Vasárnap: D3lntán mérsékalt helyárakkal: Sár g a 

l i l i om, szinmü. Est6 rendes helyárakkal; C i g á n Y• 
s z e r e l e m, operett. 25-ik jubilá ·is előadás .. 

H6tf6 : Délután mér<~ékelt heJ.'I"árakkal : ld e d l
k u a, szinmü. Este rendes helyárakil:al: B a bus ka, 
operett. 

• A medve .. Ez a oime annak a négyft:lvo· 
násos falusi komédiának, amelyet e hó ~~-én, 
szombaton mutat be az aradi szintá.rsulat. A. 
medve szerzője Schmidt Miklós, a tehetséges 
poéta, aki német nyelven irta meg a darabot. 
Magyar nyelvre Károly József hirlapíró fordi
totta a komédiát. Az els6 rendez6 próba ma 
déiután fél 3 órakor volt a szinpadon. A pró
bák a jövő héten kezdődnek. A darab főszere
pei elsőrangu szinészek kezében van s a sze
r~plök nagy ambicióval készülnek az aradi 
szerzö darabjának premierjére. 

* Szávay Gyula uj verseskönyve. Szávay 
Oyu1ának, az országszerte ismert debreceni 
poétának mos1 jelent meg legujabb verses
könyve. .,A két leander és más ujabb versek"' 
eimen. Ugyanaz az erőteljes hang és egyéni 
felfogás nyilatkozik meg ebben az uj kötetben, 
mint amelyek az előbbieket jellemzik. Feltűnő 
Szávaynak témagazdagsága és ujszerü egyéni 
meglátása a tárgyakban. Előszeretettel vá~asztja 
a modern társadalmi problémákat ebben az uj 
könyvében és lantján a nagy kérdések majd 
mindegyikét megszólaltatj<:&. A "Kutyák a mé
szárszék előtt", "Találkozás az öreg alkoholla!" 
,.Jövendli hatalmak", ",Büntett agyufagyárban" 
különösen figyelemreméltók. Egész csomó köl
teményt szentel Mikszáth Kálmánnak is. Meg
lepöen hat ujszerüségével "A. gramofon is". 
Lirai költeményeiben a gazdag mclegszivü 
poéta nyilatkoziK meg. A csinos és izléses ki
á.llitásu könyvet Debrecen szabad kir. város 
könyvvállalata állitotta ki. 

* Egyházi zene. A husvéti szertarüisok alatt 
a ~finoriták templomában a misék és egyéb 
alkalmakkor müvészi magaslaton álló zeneszá
mok adódnak elő. Mü.ttermüller József az aradi 
Zf.lnekonzervatórium igazgatója mintegy 50 lag
ból álló ének- és zenekart létesitett Arad elő
kelőségeiMl, mely a következő zeneszámokat 
adja elő: 

Szombaton: 6 órakor délután a feltáma
dási szertartás alatt Hihowski : Hymnus ... Te 
Deum". d.~dur. Pihert: "Gegina CoP-li". Fídler: 
"Tantum ergo~ és "Genitori genitoque". Ezen 
ének s zeneszámokat a vegyes énekkar közre
müködésével Müttermüller József igazgiltó kar
mester vezeti. 

Vasárnap: Ünnepélyes nagymise Picka 
prágai dómkarmestertől (f.-dur.) Gruber: "Tan
tum ergó". Fidler: "S.Uutaris hostia". Gounod: 
".Ave Mária" (sopran) énekli GJ .. örgJ•össy Böske 
urh;)lgy (gordonka kísérettel). 

Hétfőn: A délelőtt tiz óra] szentmlsén 
Benz: "Míse" d.-moll. Arkadelt: "Ave Ma1ia". 
Beliczay: "O salutal'is". r"-;zen ének és zeneszá
mok az egyházi zene legszebb müvei, melyek 
betanitása az áradl Zenekonzervatorium igaz
gatójának, Müttermüller Józsefnek müvészetét 
dicséri. Előkészületbon van Belicza.y nagymi
séje" melyet Müttermüller igazgató orgona kí
sérettel M.tott el. A magyar egyházi zenének 
hátránya, hogy csak zenekar kísérettel adhatók 
eUi, ami pedig igen költséges. 

* Husvét a szinházban. Élvezetes müsort 
állitott össze a szinház a hNsYéti közönségnek. 
Vasárnap este a Cigányszerel em j u bilá!'is elő-

,-

adása fog lezajlani, délután pedig a Sárga 
liliomot adják. Hétfő délután a Medikust játsz
szák, este pedig egr uj operettnek, a Babuská· 
nak lesz a premiérje. 

* A Babuska premiérje. Husvét hétfőjén 
mutatja be az aradi szintá.rsulat Pall Leó nagy
hatásu operettjét, a Babuskát. A szintársulat 
teljesen elkészült a darab betanulásával és ma 
délelött tartja a főpróbát. Az operetthez a sze
replők uj jelmezeket, a súnigazgiló pedig uj 
szép diszleteket készittetett. Az operett betani
tását Csányi Mátyás végezte. 

* A babonás Caruso. Newyorkból jelentik : 
Itteni operai kórökben azt beszélik, hogy Ca
ruso felléptei nem azért maradtak el, mintha 
torokbaja lenne vagy a hangszálai lennének 
megtámad va, hanem az ok Caruso babonasá
gában keresendő. A vilá.ghirü énekes ugyanis 
egy jósnőnél volt, aki azzal ijesztette meg, 
hogy sulyos baleset éri, ha egy olyan operában 
lép fel, amelyben gyilkosság van. Mindegy 
akár lövé$Sel, vagy szurássaJ, vagy fojtogatás
sal követik el a gyilkosságot. Minthogy majd
nem minden operában, melyben Carusonak 
énekelnie kellene, a híí~tenor gyilkosságnak 
esik áldozatul, Caruso nem vehető rá, hogy a 
szinpadra lépjen, mert meg van róla győzödve, 
hogy a jóslat beteljesedik, ha egy "véres" da
rabban játszanék. 

* Nagyszombat az Apallóban. Amíkor a 
katholikus egyház szokásos processziója Nagy
szombaton este véget ér, az Apolló·szinház 
kapuja is megnyilik. Tekintettel arra a szo
kásra, hogy a feltámadás megemlékezése után 
kedélyesebb szórakozással töltik el az estét az 
emberek, különösen nagy sulyt fektetett az 
Apolló-szinház a Nagyszombati előadások mü
sorának összeállitására. Elsőrangu amerikai 
slágereket mutnt be ez alkalommal az Apolló s 
a müsor nem egy száml ugy értékben, mint 
érdekes~;égben felülmuija a Züllés utját és a 
Világvárosi bünöket. N em erőszakkal létreho
zott képek ezek, hanem cselekményükben gaz
dag, a fölvételekben pedig müvészi produkciók. 
Ott látjuk többek között Ausztria legnagyobb 
cirkuszát hatalmas apparátust:tival s nagyszámu 
személyzetével, kit nem érdekelnének az izgal
mas cirkuszi mHtatványok ? A kentucky-i he
gyek között eim alatt a kinematográfiá.nak 
szintén olyan t:llkotásá\ral ismerkedunk meg, 
amely méltón váltja ki a csodálkozást és az 
elismerést. Az Apolló-szinház huwét két nap
ján nagy iinnepi előadásokat rendez, a leggyö
nyörübb képekkel fog szerepeini s mind a két 
napon külön-küiön uj miisort mutat be. 177 

* A veszedelmes életkor. Szombaton mutatja 
be az Uránia·szinház legujabb nagy attrakció
ját, A veszedelmes életkort. Karin Michaelis· 
nak világhirü analitikus regénye bizonyára a 
legnagyobb . érdeklődésre számithat és a kö
zönség közvetlen szemléletből fog megismer
kedni azzal az asszonyi tipussal, melyet végze
tes bünökbe sodor a veszedelmes életkor, az 
asszonyok rettegett kora a "negyvenes év. Karin 
Michaelis a vilás;shirü irónő sok tulzásba esett, 
mikor általánosítva, minden asszonyra egyfor
mán veszedelmesnek deklarál ta a negyvenes 
éveket és ha mindenben nem is áll meg az ő 
apodiktikus kijelentése, annyi tény, hogy meg
figyeléseit az életből a valóságból meritette. 
Az Uránia-szinház igazgatóságának miivészi 
érzékét dicséri, hogy sietett megszerezni és az 
aradi publikumnak bemutatni ezt a nagy gur
mandériát. A nagyszerű kép mallett válogatott 
szenzációkat mutat még be az Uráni"- 175 

1911. április 15. 

Az emberszeretet apostolai. 
- Egy tolsztojánua festő és családJa. -

'l'ávtrati tudól!itás. 

Nagyvárad, Attri!is· 15. 

Pár héttel ezellitt egy különös emberpár 
jelent meg Nagyváradon. Bársony zekében, rö
vid nadrágban szelid tekintetü, szakálas férfi 
sétált egy karcsu, égő szemü asszony mellet~ 
akinek a k~rján egy gyönyörü kis gyerek, egv 
mosolygó kis fiucska ült. Az emberek, akik
nek ezerféle más dolguk van, visszaf01·dultak: 
az exotikus család után, megbámulták őket. 
Senki sem tudta, hogy a bársonyruhás férfi 
egy hatalmas talentumu festl:i, akinek külföl
dön ismert neve és becsülete van a legszigo
rubb kritikusok előtt is. Az igénytelen ruhá
zalu asszony pedig leglelkesebb és legőszin
tébb bive annak az evangéliumnak, amelyet a 
nagy Tolsztoj irt az emberiség uj megváltá
sára. Petrasc Kalpokasnak hivják a fest6t, aki 
orosz alattvaló és a nagy litván síkságról ve
tődött Münchenbe, Svájcba, onnan pedig a vé
letlen különös játéka folytán Nagyváradra. 
Kalpokas mester a Kórház-utca végén, egy 
apró házacskában vett magának szállást N agy
váradon és itt látogatta meg egy nagyváradi 
hirlapíró az érdekes családot. 

A festő felesége Magyarországon élt so
káig, bár születésére nézve bécsi és zsidóleány. 
Sz8ntó (Sahwt~orcz) Elzának hivják és énekes
nőnek készült. Három éve tanult már énekelni 

' mikor Münchenben megismerte Kalpokast és 
Tolstoj csodás mélységekkel teli evangéliumát. 
A festl'ít megszerette és a felesége lett, de ta
lán a férje iránti szerelemnél is e:ősebb az, ami 
az uj orosz megváltó bibliáj ihoz füzi. 

- Tessék idenézni - mutatott egy a<;z
talra. amelyen főtt krumpli, bab és füge meg 
mogyoró hevert szerteszét - mi nem ettünk: 
hat éve husfélét. Sem én, sem a férjem, sem 
pedig a gyermek. Csak növényi eledellel éltünk, 
mert ez ad erőt arra, hogy minden rosszat le
küzdjünk és az embertársaink javára szantel
jük minden cselekedetünket. Mert mi egy-egy 
feladatot tűzünk ki magunk elé és mindig ad
dig nem nyugszunk, mig azt vógre nem hajt
juk. Most azért jöttünk ide, mert egy beteg 
testvérem van a tébolydában, akit meg akarunk 
gyógyitani. 

A beteg leány révén aztán a minap kelle
metlen kalandba kaveredett a tolsztojánus asz
szony. Az elmekórházból kiadták hozzá a nő-
vérét, akiv"ll kedden hosszabb sétát·a. indult. 
Száldobágy felé, az erdőnek vágott a derék asz
szony és rügyezl> fákról, a tavaszról mesélt a 
nővérének.· Az elborult agyu leányra csodás h~ 
tással voltak ezek a szavak. Értelmesen, össze
függően kezdett beszélni, válaszolt minden kér
désre, mikor rettenetes dolog történt, A falu
ban azt gondolták, hogy a napokban elszökött 
őrültek bolyonganak az erdő szélén és a korcs
máros biztatására bekeritették az asszonyokat. 
Hata!mas doronggal fölfegyverkezett ember tá
madt a ezerencsétlen elmebeteg lányra, akit le 
is teritett egy csapásra. Ka1pokasné is kapott 
egy sulyos ütést az oktalan paraszttól. 

- Hogy hi v ják azt az embert, - kér
dezte az uj ságiró. 

- i.LZt aem szabad elmondani. Mi éret
tünk senkin sem kell bosszut állani. Min
den rossz eselekedet megbosszulja önma
gát ..• 

Szegény Kalpokasnén azonban nem kö· 
nyörült meg senki Száldobágyon, hanem a 
testvérével együtt Biharpüspökibe kisértette a 
biró csendCirökkel. Itt bezárták. egy zárkába és 
csak másnap bocsátották haza Oket. Kalpokasn é 
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szélését : 
- A csend6rök mégis becsűJetesen bántak 

velünk, egy szolgáló pedig kenyeret és vizet 
adott. Mi pedig megköszöntük a jóságukA.t és 
másnsp ajándékot vittünk nekik. 

A c1aládfő Petrasc Kalpokas igen tehet
séges festO, rézka•·eai, linoleummetszetei, vázla
tai és az apró pasztellek egy elvitázhatatlan 
talentum munkái. Petrasc Kalpokas a legelO
hlöbb müncheni müvésztársaságnak, a Sze
cessziónak a tagja. Ezt nem 6k mondják, ha
nem nyomatott bizonyitékok: A "Münchener 
Zeitung" a "Münchener Neuesten Nachtrich
ten M és még egy sereg lap, valamint kíállitá.si 
katalógus. 

- Hát miért nem értékesitik ezeket a ké
peket? Sok pénzt keresbetnének ... 

- Mi nem akarunk pénzt magunkuak. A 
vagyont nem birjuk elviselni. Egyszer volt 400 
márkáok. azt egy s:l.egény diáknak adtuk. 

, Kalpokasné nagy munkába.n van e~y pt\r 
év óta. Tolstoj evangéliumát fordítja magyarra 
és munkát ir a veget.ál'iánus életmódról. Ezen
ki v ül minden gondolata a gyermekéé. Három 
év óta nem volt szint ázban, koncerten, mulat
ságon a Kalpokas házaspár, mart egy percet 
sem akar az apa és az anya elrabolni a fiucs
kátóL Az asszony, aki még mindig szép és ér
dekes, lomondott minden cicomáról és a ruM
zstában apácaszerüen egyszerű. Ezek a derék, 
a szivük mélyéig jó és tisztult emberek minden 
mozdulatukat az embertársaik javára ak :rják 
használni. 

-----------------------------------Vakmerő betörő. 
- A robogó vonatra ugrott. -

Táv il~ li tu dóRI !As. 

Kaposvár, llp ilts l' . 
. J{aposvtÍ.rról jelentik: A ré~i romantikus 

betyárvilág epizódja játszódott le az aba-pol
gárdi országuton. Vakmer5 betörőt üldöztek a 

, csehdőrök:, ye nem tudták beérni, mert a betörő 
a robogó vonntra menekült és le is ugrott róla 
anéJkül, hogy bármi baja történt volna. Igy az· 
1án megmenekült üldözői elOl és most vigan él
vezi az arany szabadságot. Az érdekes esetről 
u következő tudósitást vettük: 

Swmbaton reggel jelentették a csendőrség
nek, hogy A bán betöJ•és történt. Szacsőd i .16-
z~ef és Tút.b abai gazdákMk a .,Kincses"-szölő
bcn le\•ő présházaiba tört be ismeretlen tettes, 
aki sok bort, élemiszert és ruhanemiit vitt el. 
A betörés módja is érdekes. A tolvaj fölmászott 
a háztetőre, kibontotta a cseréptetöt, majd a 
padhist bontotta ki és igy leereszkedett a prés
házba, ahol kényelmesen lakmározott. Tüzet r&
kott, hust sütött magának, söt annyira vakmer6 
volt, hogy a présházban is aludt. 

A csendöröket nagyon érdekelte a különös 
módon véghezvitt betörés és nagy ambicióval 
]áttak ll tettes kinyomozásához. 

ut. Éppen akkor, amikor a betörö a sinekhez 
ért, robogott ki a venat az állomásról. Fojt roa
részet gondolt és - a következő pillanatban 
fönntermett a vonaton. A csendörök elhűlve 
nézték a vakmerőségnek ezt a hihetetlen ese
tét, de mert nem volt vesziteni való id,, be
szaladtak az állomásra, hogy sűrgönlSözzenek 

Fülére. De hiába kutatták át az egész vonatot, 
Fojtot nem találták sehol. A ravasz ember 
ugyanis még Füle előtt, mi~tor a vonat lassitott 
manetben haladt, leugrott és eltünt. 

Az esetről értesitették az örsöket és most 
az egész vidék csendlirsége keresi a vakmerő 
Fojt Sándort. 

Az angol koronázás 
programja. 

- Tízenhárom nagy nap.~ 
Távirati tudósitb. 

London, •priiis lö. 

Londonból táviratozzák · Diszruhás herol
dok járták be ma az angol főváros utcáit és 
mindec városrészben külön hirdették ki a ki
rály által kinevezett koronázási bizottság ma 
tartott ülésének határozatait. Az angol szokás 
sziJoruan őrködik ~elett, hogy a nép abban 
az órában értesüljón a koronázás programjáról, 
amikor a norfolki herceg elnöklate alatt ülé
sező bizottság jegyzOkönyvét a király alé.irta. 

Tizenhé.rom napra van beosztva a koroná
zási ünnepségek óriási tömege és a kibírdetett 
program szerint eme két hét alatt a következő 
események történnek Londonban : 

Junius 19. A királyi képviselök megérke· 
zése. A király lakomát ad a Buckingham pa
lotában és utána fogadja a fejedelmek képvise
UHnek kiséreteit. 

Jtznius 20. A királyi pár fogadja a koro· 
názásra érkezett kiildöttségeket: Este a királyi 
palotában ,.állami étkezés." 

Jtmius 21. Nagy fogadása a tengerantuli 
{tyarmatok főnökeinek. A connaughti herceg la· 
komát ad a fejedelmi képviselők tiszteletére a 
St.-.James palota államtermében. 

Junius 22. Korontizás. Este a kir-ályi pár 
nál estély a Buckingham-palotában. 

Junius 28. Koronázá.si pt·ocesszió a Wes
tenden, Uítyn és London déJi részein át. l<~ste 
Rir gdward Grey külügyi t\llllmtitkár vendégill 
látja a királyi párt. 

.!unius 24. Az összes királyi képviseJOk 
Portsmouthdra utaznak, ahol a khi.lyi pár ren
dM tiszteletükre mulatságot. Este visszatérnek 
Londonba. 

.!unius 25. Ugyanennek megismétlése 
Windsorban. i'~ste a nagykövetek és követek 
estélyt adnak umlkodóik képviselöinek tiszte
letére. 

.JuniuR 26. A királyi pár visszatér Ports
Jnauthból Londonba. Diszel6adt\s a Covent-Gar· 
den ben. 

Junius 2í. Kerti ünnepély a Ruckingban
palotában. Diszelőadás a His Majesty Tea
terhen. 

Csakhmnar megtudták, hogy a tolvaj Fojt 
Fh\odor· notórius betörő, Idnek Aba mallett egy 
csárdában van a buvóhelye, ott rak.tározza be 
a lopott holmikat és onnan indul rablókörutra, 
mint a német rablólovagok sziklatetOn épült 
várukból az interregnum idején. A csendörök 
ugy szarettek volna 8 cst\rdáboz jutni, hogy Junius 28. Az idegen fejedelmi személyi-
Fojt ne vegye észre. Ez azonban nem si került. ség~k. és kiséreteik elu~~ak: A király. meg· 

Mikor a esendőrök mintegy ötven lépés- tekmti a mezlSgazdaságL ktálhtást NorwiChban 
n}"ire voltak a csárdától, onnan egy alak ugrott Junius 29. Hálaadó iatentisztelet a 87.ent 
ki és vad iramban menekült az elJenkezö irány- • P!\1 székesegyházban, amelyen a kirt\lyi pt\r is 
ban. A c~end6rök utánR. ~s ekkor egy nagy· 

1 
részt vesz. Ebéd a királyi pár tiszteletére a 

szerii hajsza kezdódött. Elöl a szabadságé1·t ro. lord-majornil a Guild-HallbA.n, utána procesz· 
hanó betörő, hátul a kötelességtudó esendörök, · szió London északi részein. 

· akik nem akartak lőni, mert élve szarették l J unius ,"JO. Az /indiai és tengerantuli gyar-
vohm Foi1ot megkaparitaní. Igy ment e~ a pol-

1 
matok katonai csapatainak dekorá)á..sa. Délután 

gúrdi-i szölökig. Itt huzódik el a balatoni vas- gyermekünnepély a Kristá.ly-palotában a ki-

rályi pár részvételével, százezer gyermek meg
vendégelése. }IJstély a miniszterelnöknél. 

Julius 1. A királyi pár \\.indsorba uta2ilr 

Az eliUnt barát. 
(Fővárosi levél.) 

Budapest. iprilis U. 

Furfangos módon jutott a barátja nyomára 
a minap egy pesti félvilági hölgy. 

A mult hét keddjén éjfél tájban megjelent 
a fökapitá.nyságon egy harminc-harmincötéves 
estnos asszony. Elegánsan volt öltözve, sok 
ékszer volt rajta. Csinos arcán bánat és sírá& 
nyoma látszott. Fuldokló hangon memdta el a 
következOket: 

- Kérem, nagy baj ért. U ram eltünt. Két 
napja távozott lakásomról, attól félek, hogy 
megölte magát. 

Nagyon ideges ember és nem lehetetlen, 
hogy a Dunába ugrott. Még sohasem maradt 
távol két napig! 

Az inspekciós tisztviselő jegyzökönyvet vett 
fel az asszonynyal. De mindjárt a legelején 
baj volt. Az asszony arra a kérdésre, hogy mi 
az 6 neve, leánynevét diktálta be. A rendOrfo
galmazó meglepetten kérdezte, hogy miért _ 
mondja be leánynevét A szép asszony szemét 
lesütve rebegte: 

- Kérem, mi még nem esküdtünk meg 
urammal! 

A rendőrfogalmazó diszkrét ember lévén, 
átsiklott a dolgon. El végre is az asszony azér't 
kérheti az eltünt felkutatását. Miuté.n az asz
szony még egy ideig könyörgött, hogy keritsék. 
elő az eltüntet lehetőleg élve, a rendörfogal
mazó kiadta a detektiveknek az aktát. 

~~zek a legnagyobb buzgósáJ.(gal ke~relték BZ 

ügyet. Az eltűntet, e~y pesti nagy cég utazóját, 
másnap délután egy köruti kávéházban megta
lálták. Egy asztal meHett a lapokat olvasgatva, 
nyugodtan szivarozgatott. Egész lénye elárulta, 
hogy nincs semmi baja, jól érzi magát. Egy 
detektiv diszkréten melléje ül és nevén szól
litJa majd bemutatkozik. 

- No ht\la istennek - kazdte a detektiv 
- hogy élethen van. Ünagysága örülni fog. 

Az utazó meglepetve nézett a detektivre. 
De még mielött sv.;ólbntott volna, belépett a 
kl\véházba az asszony, ki eltünését bejelen
tette és ki a nyomozó detektivnek már korán 
reggel a nyakára jött, azzal a kéréssel, hogy 
rögtön értesítse, a mik.or megtud valami po
zitivet az eltüntröl. A humánus detektiv látva 
az asszony fájdalmát, teljesitette óhaját és a 
mikor délben értesült róla, hogy az eltünt dél
utánra a kávéházba találkát adott egy fizlet
barátjé.nak, értesitette az asszonyt. 

Az asszony arcáról azonban, abban a perc
ben, hogy a keresettet megpillantotta, eltünt 
a bánat jele. Rápadt aroa biborpiros lett a 
haragtól: 

. - Gazember, két évi együtlét után igy 
akar·sz megszabadulni tOlem. Miután életem leg
szebb éveit t•ád pazaroltam? l Most többé el 
nem mozdulok mellöled l 

A detektiv jól hallotta, a bár suttogvá 
mondott szavakat és eg~·szerre tisztában volt a 
helyzettel. A ravasz asszony panaszával csak 
azt akarta elérni, hogy az előle bujdo'!ló hiitlen 
barátját kényelmesebben és biztosabban fellelje. 
Tudta, hogy ha ravaszsága kiderül, büntetni 
ugy sem fogják. 

Ily eset elég gyakori a rendörRégen, de 
legtöbbször átlátnak a szitán. Ez az as~zony 
azonban oly ügyesen játszotta szcrepét, hogy 
még a leggyakorlottabb rletekth·et is félreve~ 

z ette. 
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valószinü, hogy az asszony nem egy könnyen • - Prohászka pOspök cikke. Az Aradi Köz· 
bocsátotta ki karmai közül a hütlen férfit. . _ Az idöjárás. Tulnyomóan szár112: idő vár- lOny mai számában nagy értékü cikket k.özlÜnk 

h_at6 nappali f'elmelogedéssel. ·- Sürgönyprognó- vezérhelyen. Prohászka Ottokárnak, 'Székesfe· 

A megszököH fogoly. 
(Hogyan játsza k.i a cigány a törvényt?) 

Távlrnti tudósitAs. 
Arad, á!.lrilis 14. 

Megemlékeztünk lapunk mai számában ar
ról az izgalmas hajszáróJ, amelyet a tegnap
elötti. fötárgyalásról megszökött Rostás Károly 
nevü cigány után folytatott a fogbá~ személy
zete és az aradi csendőrség. A nyomozásnak 
azonban ezideig nemleges eredménye van. A 
félmeztelenre vetkőzött cigány, aki a fogház
llrök láttára kabátját, nadrágját, kalapját el
hagyta, nem került elő. A cs~ndörök és az uj
ar~di lirnek ma gyanusnak tűnt fel egy legény, 
ah a veszt6bely körül járkált és a kakastollas 
legények láttára menekülni próbált, le is fog
ták, de .kiderült, hogy nem azonos a keresett 
tolvajjaL Azonban az is jó fogás volt, mert 
eg:y régóta körözött ujaradi tolvaj, Schlief Já
nos került bear.e kézre. 

A fogház S7P.mélyzete nem is bizik benne, 
hogy a megs:zökött cigány valaha is előkerül. 
Ha valamely fajban van összetartás és él a 
szelidaritás érzete, ugy az elsősorban a cigány. 
A szökevény rejtegetésében és felismerhetP.tlenné 
tételében elst'.lrangu mesterek. Mihelyt a meg
szökött cigányok ]akta helyre jut, megkezdik a 
müködést, hogy a törvény keze alól kimentsék 
a delikv~nst. Erre számtalan eszközük és m6d
juk van. Ha himlő beteg gyerek van a telepen 
rögtön lefektetik a szökevénjt mellé, akinek 
pár hét multán olsan ragyás lesz az arce, hogy 

. az édes anyja sem ismerne rá. A szakállát, a 
~ajuszát leveszik, a fogait kihuzzák, ha az az 
·1smertetli jel, az ujjait pedig megpörkölik, hogy 
az ujjl~nyomat után se legyen az i11et6 felismer· 
hető. Es ezer más módjuk és fifikájuk van 
arra, hogy az elszökött helyébe más egyént 
varázso]janak. Hajfesto szerakkel is rendelkez
nek, t1gy hogy a barna legény rövidesen azO
kévé változik át. 

A mostani szökés élénken emlékeztet arra ' amely két évvel ezell'itt történt, de amely izgal-
masabb részletekben bővelkedett. Egy esős őszi 
este két fogházlír egy tagbaszakadt, hatalmas 
termetü cigánylegényt bozott Aradra Temes
várról. Az illető több rablógyilkosság gyanuja 
alatt .á.Jlott. Temesvárott egy vámszedőt ölt 
meg, azonkivül számos betöréss&l is gyanusi
tották:. Amikor a fogházőrök a megkötözött 
kez ü legénynyel a Maros- utca sarkához értek 

' ahonnan csak. ·pár lépés a fogház, a cigány 
hírtelen kiugrott közülök és őrült gyorsasággal 
futni kezdett a ·maros-parti faraktárak irányá· 
ban. Az örök utána. A legény balra kanyaro
dott a két fogházőr ezonban egyenesen r~hant 
és egy pillanat mulva nyflkig elmerültek egy 
sáros, iszapos pocsolyában, amely a faraktárak 
me1lett volt. Akkor még nem volt feltöltve a 
Maros-partnak az a része. Pár pillanatig tar
tott, mig az 6rök kikecmeregtek a pocsolyábóL 
Akkor egyikük pustájából kétszer utána lőtt a 
szökevénynek, de nem találta el. Azóta sem 
kertilt elO, pedig az egész ország csendlírsége 
mozgósitva lett. 

A fogházban is a JegrakonP-átlanabbak a 
cigányok. A multkor például a felügyelő rojta
kapta az egyiket, amint a kincstári törü1köz0t 
egyik cigány látogatója ergitségé'"el ki akart 
lopni a fogházból. A szemtelenségért móltó 
biintetést is kapott, de ez semmit sem hHsznál. 
A cigány természetét nem lehet megváltoz-
ta t ll i. . 

;~~: ~~yhébb, elvét~e csapadék. Déli Mmérséklet: hérvár tudós püspökének feltámadás napjáról 

- A feltámadási körmenet. A nagyhét be· és az örök életJ·OI szóló magas szá.rnyalásu el
fejező ünnepsége a nagyszombat esti ünnepé- mélkedése ez, amelyet a magyar főpásztori kar 
lyes feltámadási körmenet. A minoriták templo- egyik legértékesebb tagja szives volt közlés 
mában a feltámadási ünnepség ezertartásai eéljából rendelkezésiinkre bocsátani. Ez a "cikk 
szombaton este 6 órakor kezdődnek. Az ünnep· amelynek hangja olyan lágy zengésü, mi~t az 
ségen részt vesznek: A hivatalok vezetöi, az orgona bugása, 8 arnelJett olyan erötelJ·e8en 
oltáregyesület, a kongregációk, az autonom ka-
tolikus kör és az összes ájtatossági egyletek, a fönséges, akár az ünnepi harangszó, nélkülöai 
~elyek már 1/26-kor gyülekeznek; és pedig a a felekezetieskedés haragos szineit és magán 
hivatalok vezetöi közvetlenül a szent sir mallett viseli a kulturvilág kiváló vezéralakjának -
~ .szt. Antal oltár előtt, az oltáregyesület tag- Prohászka püspöknek - örök szaretetet hir
JBI a szentélyben, a kongreganisták a sekres~ det6 elméje tündöklő ragyogásl\t. 
tyében, a kath. kör tagjai a templomnak rend- - Kérelem. A feltámadás és UJ·J·ászületés 
ház előli udvarán. A körmenet a templomból 
kiindul va az Andrássy~téren elhaladva a város· magasztos üunepén gondoljunk szaretettel be--
háza előtt fordul át a vármegyeház felöli oldalra teg embertársainkra és áldozzuk örömmel fil
é léreinket ama könyörgö perselybe, mely ese· 
s a Szentháromság-szobrot megkerülve tér dezve szól hozzánk. ,. Csak két fillért'" a tüdő~ 

vissza. A plébánia hivatal ez uton is felkéri az b k 
Andrássy tér lakósokat, kiknek házai előtt a etege nek kér az aradvárosi vörös kere82t egy· 
k let. A szenvedl'i emberiség nevében: Wadowsky 

örmenet elvonul, hogy ez időre sziveskedjenek Gusztávné elnöknö. 
ablakaikat kivilágítant 

- Gyulányi Rezsö - Arad város tb. fömér
nöke. Urbán Iván, Aradvármegye és Aradváros 
főispánja kinevezte a város tb. főmérnökévé 
Opulányi Rezs6t, az államvasutak aradi osztály
mérnökségének vezetőjét. A tb. főmérnök hiva
talos állásában mindig a legnagyobb előzékeny
séggel intézte el azokat az ügveket, amelyeket 
az ál1amvasutakkal közösen oldott meg a vá
ros. Segitségére sietett a törvény hatóságnak 
minden alkalommal és a város ügyeinek önzet
len szolgálatát jutalmazta meg a fOispáni ki· 
nevezés. 

- Magyar képviselök Rómában. Rómából 
jelentik : A magyar parlament tagjait Náthán 
polgármester hivatalosan fogja fogadni holnap 
Rómában a kapitoliumon. Az osztrák-magyar 
nagykövet értesitette a képviseMket, hogy a 
kormány rendelkezése folytán az összes olasz 
muzeumok rendelkezésükre állnak. Holna; az 
olasz szépmüvészeti muzeumot fogják meglá
togatni. Az olasz kamara alelnöke Capelli 
má.rki ma teát adott tiszteletükre, vasárnap 
pedig Mérey Kajetán nagykövet látja Oket 
vendégeiüJ. A társaság kedden tovább utazik 
Nápolyba, ahol szombatig maradnak. 

- Elintézett affér.· Megirtu]r, hogy Var
jassy Lajos polgármester és Zerkovitz Rezső 
a hegyaljai rootoros vasut vezérigazgatója kö: 
zött, a legutóbb tartott törvényhatósági bizott· 
sági közgyűlésen történtekből kifolyó1ag lova· 
gias affér keletkezett. Vizer Lajos és Jegesay 
Károly dr. a polgármester, Leopold Zsigmond 
és Pálmai Lajos dr. Zerkovitz Rezső megbi
zattai ma délután öt órakor ültek össze az 
ügy elintézésének céljából. Hosszabb tárgyalás 
után megegyezés jött létre és az affért békés 
uton intézték el. 

- A kinai éhinség. Szentpétervárról je
lentik: Vladivosztoki távirat szarint Kinában 
e~ terjed az éhinség, Kianfu tartományban 
fahéJat és gyökereket eszik a lakosság. Egyre 
növekszik azoknak a száma, akik az éhinség 
eltsl más tartományokba menekülnek. Rabló
bandá.~ alakultak, amelyeket a kormány kér· 
lelhetetlenül üldöz. A kormányzó legutóbb is 
300 rablót égettetett meg elevenen, de ez nem 
rettenti vissza a kétségbeasett embereket hogy 
ne raboljanak élelmet. Asszonyokat, gye;meke
ket egy darab kenyérért adnak el, de a rab
szolgakereskedők még ezt az árat sem akarják 
megfizetni. A kinai lakosság között a kinaisk
nak az Amur vidékéről való kiüzetése miatt 
Dagy az elkeseredés. 

- Ha'álozás. Grisháber Man6 kovaszinci 
kereskedő e hó 13-án délután 5 órakor hosszas 
szenvedés után meghalt. Temetése e hó 16-án 
délelőtt 10 órakor lesz a Bocskay-tár 5. . sz. 
gyászházból az aradi izr. temetőben. 

- Az öngyilkos szinész. A tegnap öngJ·il· 
kossá lett Vámos Dezső szinész családja kérte 
a rend6rséget, kogy mellőzzék a holttest bon
colását. A rendőrség teljesitette a kérést. A 
boldogtalan fiatalember temetése vasárnap dél
előtt lesz a rákoskereszturi zsidó temető halot· 
ta~házából. A gyászszertartáson a budapesti 
szmházak vegyes énekkara elénekli .. azt a két 
dalt, amelyet a megboldogult utolsó levelében 
kivánt. De eigányzsnekar nem muzsikálhat 
V ámos utolsó utján, mart a temetést rendező 
Chevra Kadisa ezt a zsidó ritus értelmében 
nem tarthatja megengedhetőnek. Vámos Özngy 
édesanyja nem tudja, hogy a fia önkezével n
tett véget fiatal életének. Azt hiszi, hogy ·vé
letlen baleset okozta ha!álát. Bálint Dezső, a 
Royal-Orfeum igazgatója háromszáz koronát 
küldött Vámos e.qaládjándk a temetés költ· 
ségeire. 

- Három munkás tOzhalála. BrádrÓJ jelenti 
tudósítónk, hogy a Szeidner fakereskedő eég· 
nek a prihodesdi határban levő Ponor nevU 
erdejében tüz volt, amelynek három emberélet 
esett áldozatul. A cég famunkásai éjszakán· 
ként néhány fadarabból összetákolt és elöl nyi· 
tott bódéban hálnak, ahol hogy védekezzenek a 
hideg ~llen, tüzet raknak. Az egyik ilyen hó
déban, amelyben öt munkás aludt, a tüz átra· 
gadt a ge~ndá.kra. A munkások csak akkor 
ébredtek fel, .amikor már rájuk szakadt a lán
gokba borult faalkotmány. Két ember szeren· 
csésen kimenekült, de Russ Mihály, Russ Va
silie és Russ Piridon oly sulyos égési sebeket 
szenvedtek, hogy mire kórházba szállitották 
llket, mind a hárman meghaltak. 

- LetartóztatoH élapáca. Néhány hét előtt 
egy apácaruhába öltözött nő Somogy- ~s Zala
megye több községében a legvakmeröbb szél
hámosságokat követte el. Amikor a osendOrsé
gek neszét vették az álapáca szélkámosságának, 
a csaló nő hirtelen megugrott, de Vasrnegye 
területén tovább folytatta manipuláciJit. Teg
nap az acsádi csendOrség letartóztatta az apáca· 
ruhába öltözött .csalót. A szélhámos Kovács 
Rozália nagyradai illetőségű, többször b6nt6"' 
tett előéletü nlí. A hatóság 126 rendbeli csalAs 
és l rendbeli sikkasztás eimén indifja meg el
lene az eljárást. ·-
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- Betörés egy aranybányába. Brádról je-
-lentilt nekünk: A rudai 12 apostol bányatár-
M.Jlat nleaárszului aranyhányájában e hó 13·ról 

14-re Tifrl1.dóra eddig 'ismeretlen tettesek betör
·tek,r illet6leg ugy hatoltak be, hogy a bánya 

uájától 20 méternyire utat furtak és igy be

hat.,ltak a bányában. N~tgy mennyiségü ~sza· 
J>e.d aranyat fejtettek le, aztán elmenekülteíZ 

E hó 14·én reggel azonnal észre vették az uj 

feltárást, a mit gyorsan be is töm tek. A csend
~~rség széles körü nyomozást inditott, de kér-
4iés, hogy sikerrel fog-e járni, mert semmi 

bünjel nem maradt a tettesek után. 
- A hajduböszörményi rablógyilkosság. A 

mult szombaton mint jelentettiik, eddig isme
retlea tett~ek megülték és kirabolták Zolnay 
András földbirtokost. Sütő András kőművesfiu 
azt Tallotta, hogy a kocsis és szolgáló voltak 
a tettesek. Tudták azt, hogy Zolnay az elő?.ö 
napen sok téglát és sertést adott el és a pénzt 
magánál tartotta. A. rend6rség letartóztatta a 
koe$i&t és a szolgálót. Ma reggel Sütő András 
jelentkezett a vizsgálóbü·ónál és visszavonta 
vallomását. Azt mondotta, hogy ö semmi ada-
~t aem tud a kocsis és a szolgáló ellen. A 
rend.örség 8 két gyanusitattat ma a debreceni 
iigyészségre kisérte, áhol vizsgálati fogságban 
ta1·tják őket, de tovább nyomoznak, mert a 
aend6rök állitólag másban sej tik a gyilkost. 

.A RA Dl KOZLÖN 'l. 

- Öngyilkos törvényszéki biró. bperjesi tu· 
dósitónk telefonálja, hogy ott ma délután két 
órakor SehJeiminger István kir. törvényszéki 
biró hivatalos helyiségében agyonlőtte magát. 
Az öngyilkos biró l óráig hivatalos ügyeket 
intézett el és azután követte el az öng.vilkossá
got, amely Eperjesen nagy feltfinést és megle
petést keltett, mert az öngyilkos birót még 
csak két hete helyezték át Lőcséről Eperje&re. 
Családja még most is Löcsén tartózkodik. Ön
gyilkosságának okát nem tudják, mert a biró 
rendezett viszonyok között élt és maga. kérel
mezte áthelyezését. 

- Lángban álló község. A somogymegyei 
Yizvár községből jelentik: M1 délelőtt tüz 
ütött ki, amely a nagy szél vihar következtében 
gyorsan elterjedt s hamarosan az egész falu 
lángokban állott. A Dráva-utcában több mint 
husz épület, több gyermek bennégett. A tüz 
egyre terjed, az oltás az óriási szél miatt le
ketetlen. 

- Szegedi primas az udvarna!. Szegedi 1~
velezőnk irja: Fehér Poldit, a lt.ires szegedi 
prímást most már harmadízben hivták meg 
Bécsbe az advarhoz. Két izben Lipót királyi 
herceg gyermekeit tanitotta magyar muzsikára 
most pedig Perene Sa.Jvátor királyi herceg 
gyermekeit tanitja. A prímás, aki büszkén mu
togatja a tanítványai areképét, a minap Schön
brunnban, a hol a király unokáit tanitotta, be
teg lett. Egy darabig az udvari orvossal gyó· 
~yittattfi.k, azután hazakiildték levegőváltozásra. 
11'ehér Poldi azt mondja, hogy a királyi herce.g 

- Magyar szélharnos idegenben. Lipcséből családjában a régi magyar nótákat rendkivüli 
jalontik: Az előkelő társaságokban nagy szere- módon szeretik. 
pet játszott egy csinos, elegáns világfi, Ecker - A szerelmes após. Rémregényekbe illő 
Páil. Mindenfelé azt mondta, hogy Chicagóból és az olasz vendettákra emlékeztető esetet je
jött, ott bankbizományi üzlete vant imádja a lentenek Hatvanból. Egy régen szövlldő regény-

TA~KASÁGO}t. 
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(A vicinális.) Egy aradi kereskedőnek dolga 
akadt egy kis szomszédos falubant amely az a.rad
kikinda.i vicinális mallett van. A kereskedd rossz 
előérzettel ült fel a vicinálisr& és aztán \"árta a 
következményeket. Egy ideig szép simán ment a 
dolog, az ut közepe tájá.n azonban nagyot zökkent 
a vicináJis és attól a perctól k~zdve valóságos ten
geri uthoz hasonlitott az utazás. A kereskedő meg
kérdezi a kalauzt : 

- Mondja csak, barátom, miért há.nykol~ 

dik ngy ez a vonat. Talán egyenlőtlen pályán me--
gyünk? 

- Oh nem, nagyságos uram l A pálya az ki
fogástalanul egyenes, hanem a mozdonyvezető -
csuklik. 

(A szerzö jövedelme.) Bécsi operettröl folyt 
a szó egy kávéházban, ahova zenészek SEoktak: 
járni. Többek között arról is beszéltek, hogy Bécs
ben most van egy uj amatőr-zeneszerző, akinek 
azért adják a.z operettjét., mert nagyon gazdag em
ber és fünek-fának fizet, mikor eg_v darabját elő
adjálc 

- Meanyi jövedelme van ? 
valaki. 

- Évi százezer korona. 

kérdezte 

Ekkor az asztal mélyér61 megszólaU egy 
hang:, 

- De azokban az esztendőkben, amtkor operettje 
kerül szinre, a jövedelme - negyvenezer koro
nával kevesebb. 

-======-==========-==============----· 
EGYESÜLETI ÉLET. 

zenét s azért költözött I..ipcsébe, hogy egy-két nek ért véget utolsó vér~s fejezete, mely sze
hig a zeneakadémián tovább képezze ma- rencsétlenségbe döntött egy másik családot is. C) Jóvahagyott alapszabályok . .Az aradi mun
cát. J.jgyelöre még nem iratkozott bet A bibliai Zsuzsánna esetéhez hasonlóan indult kak.épteleneket segélyző B ur-asztaltársaság alap
mert pihenésre vágyik a nagy munka után. meg e véresen végződött tragédia. Id. Gedei szabályait a m. kir. belügyminiszter az 1911 .. 
I.iilönös szivességgel fogadták a chicagói töke- József, a patriarkák korában élő özvegy ember évi 14.635. szám alatt láttamozta. - A mária
lénzest egy textilgyáros házában. Jó pártit együtt élt menyéveJ, ki az ifjan elhalt ifj .. Ge- radnai iparoskör alapszabályait a m. kir. bel
lsejtettek benne a család egyetlen leánya szá- dei Józsefnek: volt özvegye. Korát meghaladó ügyminiszter az 1911. évi 24.283. szám alatt 
.Dlárat a kinek egyébként milliós a hozomá- érdeklődéssei viseltetett menye iránt a vere- láttamozta. 
nya. A fiatalok épen nem huzódoztak egymás- kedő, veszekedő hirében álló após, söt hóna~ (*) Az Autonom Katolikus Kör lagjait feJkéri 
·tól. A rokonság és az ismerősök má.r mint pokon át üldözte ostromló szavaival is. .Mikor 8 kör elnöksége, hogy a feltámadási körmenet
~mátkapárt nézté~ őket. Tegnap bekövetke- az asszony egyszer s mindenkorra visszautasí- ben résztveendő, Elzombaton délután fél hat 
zett .azután ~ nagy meglepetés. - Vucsorá- totta, iszonyu boszut esküdött ellene. Titkon órakor a minolita·templom belső udvarán szi
.nál ült a textilgyáros családja, ott voltak a rejtett hatlövetü fegyverével utána lopódzott, veskedjenek egybegyülni. 
rokonok is és természetesen nem hiányzott a hogy végezzen vele ann;\! is inkább, mert kó~ (*) A D. M. K. E. jótékonysága. "A Délma· 
.J.öToodöbeli vőlegény, a chicagói fiatalember, aki- sza hirek miatt féltéken.vkedve, a kiJ.átszott ud- gyarországi Magyar Közmüvelődési Egyesület, 

mely évek óta kitartással szolgálja a magyar 
től tegnapra várták, hogy nyilatkozni fog. Egy- varlót látta magában. Az özvegy menyecske kultura ügyét, legutóbb Oirkvenicán, a magyar 
m;erre a házigazdát kiszólították az elOszobába. dulakodni kezdett az udvarrd berontott öreggel tengerparton gyönyörű üdülőházat léiesitett, 
Egylipcseirendőrbiztosjelentkezettésfelvilágosi- sa küzdele:n hevében kezefejét lőtte át az el- amelybe fertőző betegségbennemszenvedú gyer· 
totta a gyárost, hogy állitólagos amerikai ven- sütött fegyver golyója. Hémülten futott üldö- mekeket helyez el a kulturegyesüiet. A D. M. 

K. E. vezetősége élén Perjéssy László ügyve-
4.ége közönséges nemzetközi szélhámost akit a zöje elől Ucdeiné és izgatottságában a szom- zet(j alelnök és Gallovich Jenő főtitkárral eiha-
llémet birodalmi rendőrség mindenfelé köröz szádban lakó özvegy Ilatler Józsefnéhez me- tározta, hogy a cirkvenitiai üdülőházba és ta
-esekkh9misitásokért s egyéb csalásokért Igazi nekült, be a be!ső szobába s gyorsan magára nuló otthonba egész éven át 20 iró, illeh'e hir
Ileve Komáromi PJ.l, ma~yarországi szüle- zárta az ajtót. A meglepett Hatlerné ijedten lapiró gyermekének biztosit félingyenes alapit~ 
tésü, rovott multt\ betörő, a ki állitólag Bu- rejtette el kicsiny gyermekeit, de neki és anyó- ványi helyet és ugyancsak 20 irónak, illetve 

hirlapirónak és azok csaladtagjainak a D. M. K. 
-tfapesten gyógyszerész segéd volt. Hiába s.-í.nak már nem volt ideje menekülni, mert 8 E. üdülöhcizában julius és augusztus hónapok 
iiltak.ozott a textil-gyáros, a rendörbiztos fel- füstölgő revolverrel kezében már berontott a kivételével dijtalanul lakást engedélyez. Ezen 
mutatta a köröző levelet és a sz;élhámos arcké- felbőst:ült Gedei. Elvakult dühében mire sem kedvezményt a kolturegyesület akként osztja 
pét, amelyben - noha csupaszra volt bo· ügyelve célzott ogymásután s a golyók közül fd, hogy ~ 20~20. h,elyröl i-~ .. he~yet a Ma
rotválva ezen a képen - menten ráismert kettő ~élt ért. De nem halálra keresett menyét gyarországl Hu·Iapn·ok N.)~ugdl.Jt?teze~e, ~-5 

. . . , . . helyet az O ~thon Irók és htrlaprrok kora, a 5 
jöTelldőbeli vejére. A dus lakomáról a lelkes étte a gy1lko~ golyo, h~nem Hatlernét, km~k • helyet végül a Budapasti Ujságirók Egyesülete 
zenesr;erető szélhámost a lipcsei rendőrség fog- oldalán befurod,ra, mellebe hatolt: egy másik részére biztosit. Ezen kedvezményes helyek el
házába vitték. lövés pedig a szintén ott foglalatoskodó anyó- nyeréseért a folyamodisok mindenkor nevezett 

_ Szeretmsétlenség egy próbán. BerlinböJ sát, özv. Hatler Antalnét érte. Az öreg ember ellyesül~tek, elnökségeihez nyujt.andók be és a 

l-el.:Jalik: Bonn lt'erdinánd, az ism~rt n. émet látva a le1·oskadó áldozatokat homlokához il- D_. U ~- E. e~en kedvez~nyeket a~ eg~e4 

~ ól r~~ 'l 1 t ~ . t suietek Jgazgatoságának ajánlatára fogja mm-
sr.inigazgató most ugyanarr a örO epege lesztette rev~lverét é.:~ agj on lőtte magát. Az ál- denkor betölteni. A kulturegyesület nagylelkű· 
babért, amelyről legutóbb Re_i~hardt: cirkusz- dozatok sebet életveszélycsek. · ségét és áldozatkészsé

0
aét őszinte h:tlával fo

ban rendez kiálUtásos nagy szmteMadást. Bonn 
a Ill. Riehardot adatja elő a berlini Busch- - Figyelem! Ha p.mto3au szabályozott órát, gadják a magyar saj~ó munkásai, kiknek ne-
-eirk.uazban. A darabból most folynak a próbák. finom a.ran.y- (H ezüstekszert akar jutányosan héz és küzdelmes mukáját ritkán méltányolják 
.A mai. próbán 

8 
gyászmenet lovai. megb~kro: vásárolni, forduljon bizalommal Hirsch Jenö olyan lekötelező módon, miut ezt a D. M. K. E 

sodtak s nekimentek a város kapuJát ábrazolo órás és ékszerészh~z Arad, Forray- és Rikóczi fennállása óta teszi. A nagy áldozatok:kal léte
siofa.laak. amely az összeütközés köTetk.ezté- utcák sarkán: ., . . . 1483 sitett és fent11rtott gyönyörű kultul'intézményt 
ben osse:edi:ilt. A szinfal rázuhant a lo!asekra, 

1 
-;- Fraoo1a lt~örök legbh:•os~bb két:lEit~e:~- már rég szaretetébe fog11.dta a közönségt mely 

akik: szereacsére csak könnyebb sét·uléseket 
1 

- házilag ·-- a likőr a.rcnna 1 üveg eo filh~; kiváló P.lőnyeit örömmel veszi igénybe.. 
nen.vedte&:. A próbát tovább folyta.tták. l \ ojtek és Wei.sz..'lft.l. ·· 1450 

~ 
,J 
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Uj onnan berendezett Uri divat üzlet ! ! 

MA lOT 
, 
es SCHROOT 

Ajánljuk dusan beérkezeH ujdonságainkat, hol a legszebb és~ 

legdivatosabb kalapok, szines és fehér ingek, gallérok, k6ael6k,, 
nyakkend6k~ keztyük, zsebkend6k, divat harisnyák, sétabotok,. 
eserny6k, dtvat sportsapkák, stb. kapható. :·: :-: :-: 1676. 

Arad, Andréssy-tér 17. (Reinhart-hflz.) 
Husvéti illatszerek, valódi francia és angol parfümök •. 

Temesvéri Hungária keztyügyár lerakata.- Olcs6 árak. -Vidéki.: 
rendelést azonnal elintézünk. Szolid kiszolgálás. Telefon 765 .... 

------------------~----------------------------

6913. 

VIDÉK. 

KÖZGRZDf\SRG ÉS KÖZLEKEDÉS.-l NEMZETI SZINHÁZ. 
Szomvat, 1911. április bó 15-~n: 

S1F NINCS ELÖADAS. 
Aradi gabonavásár 

- /!J.:J. Aradi Kozmnu tudósitójától. -

.G 

And, ápr. !4. 

APOLLÓ S ZIIIHAZ 
ez Andrtsey-térl uJ Lloyd-palotában. 

UrM!a Magy8l' Turlományos Sz\nbilz a.radJ Mlnpadja. 

Az időjárás rendellenes volta ismét ka
tasztrófával fenyegeti a vetéseket. Tekintve 
hogy a szeszélyes április hónapnak csak a fel~ 1 
mult e], a gazdák. aggódva tekintenek a jövő r 
elé, mert attól félnek, hogy a téli jellegzetü idő ' Va szombat. Hl ll. ápl'ilis U·en: , 
továbbra is napirenden marad, mely esetben a 1. A gázharisnyák gyártlis a. Természet után\ felYetel. _2· 
mezögazdasági állapot rosszabbodása várható. Le kell fotograh.Jni a~ elnököt l KomíktJS kéo. - 3. &, 

A gabonaüzlet irányzata tartott. · G_r.in,del erdő .. Lá_tvanyosság. - 4.. A. kentudty-i begyeit. 
A gabonaárak a kedvezőtlen vetéshírek ba- kozott. Amenkat drama. - 5 Sardm1a. Termésleknán~ 

tása alatt emelkedőben vannak. felv~tel. ti. Fájrlalmaa csók. Epbód a teng"ri kalózok: 
eleteböl. A,mertk~t .~lá~;er. - 1.. o\uszt~álla lefi'DB!JJo~ 

A mai piacon gyér hozatal volt. c1rkusza Eredeti foh·etel. - 9. Kma az iszAkos~Ag eHea. 
Eladásra kerűlt : · Kac»gtató. 

200 mm. buza 10.80-11.00 
200 mm. tengeri 5.10-5.20 

Névleveges jegyzés: 
Zab • 
Árpa 
Rozs 

Az árak 
értendők. 

7.60 
7.70 
7.30 

~tvenkilogramonként, koronákbaB 

Helyárak ; Páholy filésenként 1 kor. Zártsaék l kor. l-s6..,; 
hely 80 fillér, U·lk hely 60 riil., Il-ik helf 40 tlll .• 

IV· ilí hol J 20 ti ll. : 

Az e1c5adbok délután e, ~&8 és 8 órakor knd6dnek.. 

A. hőlgyek kéretnek a nézötéi'en kalap aélkiil mqjeleao!,. 

!!aj!t ~~:nekar. 

A nagyhalmágyi főszolgabiró Dnneplése. A 
JJBpokban több nyilatkozat jelent meg az "Aradi 
Közlöny·-ben, melyeket a nagyhalmágyi fö
szolgabiró és Pap Teodor dr. nagyhalmágyi 
ügyvéd a. közöttük felmerült afférra vonatkozó
lag közöltek. A nagyhalmágyi járás területén 
levő intelligens magyar közönség, az ez ügy
ben elfoglalt álláspontját és véleményét fénye
sen demonstrlílta e hó 12-én Nagybalmágyon. 
.Alkalmat erre halászi Lovich GyuJa főszalga
birónak névnapja nyujtott, amikor is nemcsak 
a. járási szo)gabirói és jegyzői hivatalok tiszt
'Viselői, hanem a járásbiróság hivatalnoki kara, 
Kovács Józs.ef járásbiró vezetésével, továbbá a 
kereskedők és magánosok is igen nagy szúm
ban keresték fel a főszolgabirót ez alkalommal, 
kiket együttesen Fülöp Lajos dr. azoigabiró ve- = Az aradi piac árairól ezt a hivatalos je· 
2etett Lovich Gyula főszolgabíró elé és üdvözlő lePtést kaptuk: l drb saláta 1-8 fül., l drb 

Wls•rt iugyen kapni a jer;ysae4ölmé1. · 

Ruhati.r. - BuKet. 

URANIA 

Míi10r ig ll, ápr. lb-éc, szomba1on .. , 

(B.ro SII'IKiftJI•IIlO& 1. ldnt, SzltbadUg-1 ........... ) 

. beszéde keretében mindnyájuk nevében azt a kalarábé 2-8 fill., l rakás kelkáposzta 8-12 
kijelentést tette, hogy a közelmultban a fő- fill., l kötés retek 8-10 fillér, l rakás spenót 
szo1gabirót ért támadásokkal nem azonösitják 8-10 fill., l rakás sóska 10-16 fill., l kiló 
ma1n1kat. Igaz tiszteletüknek s őszinte ragasz- burgonya 8-9 f., l dr b káposzta 10--50 f., 1 
kodásukaak adnak kifejezést megjelenésükkel kötés vöröshagyma 4- 6 fill.. l kötés fog* l 
is biztositják a főszolgabírót, hogy az ott meg· hagyma 4-50 fill., l kötés zöldség 4-ÖO fill., 
jelent nagyszámu intelligencia is jól ismeri l kötés zeller 2- 20 fill., 6-7 drb tojás 40 fill., 
azon támadásoknak célzatát. Azért jelentek l liter tt-j HJ-26 fill., l csomó tehén turó 
meg ily nagy számmal, hogy dokumentálják B-12 filL, l liter tejfel 100 - 120 fill., l kiló 1: T_áncospá~. Mu~a~á~os. - 2. A G~~r~ro esoport. V.,: 

azt az igaz becsülést és szeretetet, mellyel az vaj 800-3~0 fill, l dr~ rántan~ való csi~ke ~1~~~~1':.1k;.1 Ji~\\1~~r~~ták .. 5-:- i" ~ri~t~~;Jós;:u~:.!~ b!!: 
egész járás lako•sága főszolgabiráját körül ve- 120-180 flll., l drb csirke sütm 250-350 fill., Komikns. - 6. R<A.ngon. 1'el'lll{,.<lzetutáni leh~l.eL _ 1 •. 
azi, mely becsülés és szeretet egyesek támadá- l drb tyuk 250-350 fill., l drb kappan A m~dapisi vi~esések. Terrno>szet után. - 8. Teez~tdel
-sai ellenére csak mindjobbnn erősebbé teszi a 400-450 fill., l d.rb sovány liba öüO- 600 fill., mes eletkor. Dráma. a K~rin t.Jichaelis vUágliirü regeiiJe-_ 
főszolgabiró és járásának közönsége között l drb kövér liba 1000-;-1400 fill., l drb so- utá:a 

3 
teh·ooásban. , 

fennálló öszinte kapcsolatot. Föltp Lajos dr.• vány kacsa. 30Q-350 flll., l drb kövér .kacsa E16adásek -· •· e óratól ltudve, 

Utolsó el6adu este 11 óráit• 

Az elöadá8ok tartama a óra. 

A5 elóadAsra bármikor be lehei m6md. 

As előadtsolton a cs. és kir. 33 gyalogeued nuekar• 
játezill:. - 8ukrázda. 

nak e szivbő] eredő szavait élénK éljenzéesel 500~700. fill., l drb ;pulyka 6?0-IO?O fill, l 
fogadták az egybegyűltek, mely után Lovich t drb . karfrol. 10-40 fill., l kiló f~her kenY:ér 
Gyula fl'íszolgabiró mondott választ; megha- RO fill., l kiló .barna ke!lyér ~~ fill., 1 kiló 
'lotta ez s lelkes ünneplés, végtalen örömére marh!l hus ~leJe 1~6 fül., l ktló marha bus 
azolgált, hogy a jelenlevők át vanuak hatva 6 hátuU_a 152 f~ll., l k~ló marha hus pe~senye 
iránta őszinte szeretetHJl és viszont hasonló ér· 168 fill., l kiló bQfJU hus 180-200 fill., l 
zelmeit nyilvánitotta, kijelentve, hogy az ellene kiló ~orj11 sz~let ~4~ fill, 1 kil~ sertés bus 
intézett támadásoknak annál bátrabban száll l-76 fill., l kiló Zslr 200 flll., l kilé szalonna 
szembe) mert maga meHett látja járása intelli- 200;-240 fill., l kiló ju~h11s 12Q-128 fill., l kiló 
genciáJ'ának torhetlen ragaszkodását és e'l'yütt- báranybus 180-200 fillér. H•Iy•rak: I. belf l kor .. II. hely 80 fill., •· he}J eo· f!Uér, IV. hely 40 fillér, V. hely ZO lii~r. 
érzését l Harsogó éljenzés fogadta a fOszolga
biró szavait. Nagypénteken zárva 

tőzsde. 

.. , on.m.ar_ 

maradt a 

s 
"Ugye bár, hogy nem~ 

r cs 

Felelős nerlr:es1t6 
SOLOAR LA.JOS 

"
' 

' : 
ll' 
Hí 71· 

::J.A:tn:l, :n:1e1y n::t.<>s't als..:t'-'l.ál:le és ra.1.nde:r.::t:ü't't "beszé1n.ek. ró~a. 

NéZze 
--

n:1eg sajá"t érdekéb-Pn. a Zr:l:n:yt.-'-'l.'"toza:l oz'lpÖ--· 

k1raka:1;okbe.:n.. 1é-vÖ _... csoda. o1oeó Araka't i .. ~ 

... 
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1~1i. ápritis 15. 

l Jaj de fáj!! 
'il a fejem a s•k 

l l'~ k.:l.a.d..ás"tó11 
?lJ '· Ezt Jtallani miD.denldtölii~Azen~an ka 

IK urányinál 
•a Szabadság~ére~ 
. M visáról 

~ • wt k l t . • 
11 capo , a apo es • • • • 
l• • • • uri Divatcikkeket 
1jfl 
·~,~.c sok.a;t meg"tak.ari 1;, 
r!! mert mi\Jdnem 

~ 11 • :féiárba:n. • • 
~ . szerezhetl bo nála szükségletét. 877 

Elegáns, finom, szép és jó árut 
csak Korányi tud olcsón adni. 

Győzödlék meg! 

Arad leg forgalmasabb 

más vállalat miat ~ 

Bővebbet 

,, 
o 

Lukács F. László 
Motor-éHermében. 

ll 

Alkalmi vételek l , , 

éksz;~ii~Y~kban G~H~!la!Jar _ 
arany éli ezüstnetnüekben, Arad legnagyobb 

ór~ és ékszerra&tára Mikelaka. 
Deutsch Izidor Tula1donos 

éráa és ékszerész 

Weitzer Já~os~~inorita-palo~ p D ll a k s á n d o r 
Zálagcédulák 
.u-any és ezUstuemúek, gyémánt és brll· Iroda: Erzsébet -körut 37' 
lláns tárgyak a lcgmal!asabb árban me,;· 
vétetnek v agy más tárgyakra átcseréltetnek 
TELEFON 4.~8. TELERON ~38. 976 Telefon: 55-515 . _______ .. ___ ·----~ 

:!~~~~~~~~IJI~~J;_.~ff:.,..z4-.41~~ 
~ l 

~ Köztudomásu ma már, 
~ hogy ru!láinkat és föhérnemüinket festés, tisztitás ~-
~ és vasalás végett nem kell Budapestre vagy Bécsbe ~ 
;·~ küldeni, liiert Aradon épp oly gyorsan és pon~ ~': 
: '3' tosan késziti el a József főherceg~ut 9. szám ~ 

~ 
és Wesselényi-utca 35. sz:im alatt levő ~.w 

· k e l m ef es t ő, v e g y t i sz t it 6 és ~ 
fehérnemD gőzmos6 intézet ~ 

~ 
ahol minden e szak; ba vagó munkák elvégzése a figyel- .~ 
mes kiszolgálás m~·llett a legolcsó b b árért. szám l t la- rr,~ 
tik. Különösen Dagylfond fordlttatikatructollak, csip- ~ 

~ kék festése é.; tisztitására.. Szives pártfogást ker t, 
! Zsunkán J·enő. ~ 
~ 

1 
i Vidéki megrendelésok uonnal és pont,.an elvégeztetnek. ' ~ 

~~~~~~-Ir~~~~~~~~~~ 

fi! Hirnévre!! 
&4l ... ek azePi: tea•i •• Oto•ó•'fl te.e.l 
Ezt oaüls ••Y érlaate• e;, ba jé •• 
az&-. e .. t oloaó. adok. - Elwem etl1iig 
ia az vallt:, hoo'J' a 1*9Johh•rt, • leqj•••· 
Iról, lflr~Y'I!l pé,..:.•éM: adjall. ...W61 MAP 

!.; adMo&aa nteiJe:rk6d••t ••• .. atek. 

~ Áruimra még eddig panasz 
~ nem volt! I!F' Tehát 
(~ 
tt eaj-Át é•'"tl~ll61tea ••••• ••• azt a Iul• 
~ oo talma• •'16ttlzl,ku oe 

~cipő, kalap és uri divat 
ft c5kk!lket, m5~~.~k a tawa•zi SaiaettP• 

~- má.zt mas~ m~"'nér•keatek. .._ -· . 

· Kéreri1, ügyeljen· a cé·gre! 

l
l__ M!!II!!&.WJ!~~ 

· · KORÁNYI JENŐ 
S • Szabadság~tér 3. szám. .. (A YOit Wtn lernlb:·féfe helyiség.) 

.... c:lp6j awito-mOhelf' • wewAkbh• 

.._ Pendet•e•é•tiPe •u. livték •1681 

..-eféaek 24 ór.a alatt eszklzaltetll.._ 

.. 
..... a.•r•• ki ..... kataim megt~lliatáaét. --

,. 



pálinkát 
liköröket és. cognacot, v~a
mint Almán Almar Olivér 

orasággy. képviselö 

== fajborait == 
kis éa nagy mennyiaégben 

kiva\ló tisztelettel 1692 

Sch w arcz· Pál .,_ 
A székudvari közbir

tokosság 

e l a d 
3 drb 3 éves, piros
tarka, tenyészképes és 

2 drb kiselejtezett 
~ , 

1 a ' ez utóbbi magyar faj. 
1691 

(a h&rom feny6vel) 
cukorkát. - ó900 közjegy
zőileg hitelesitett bizonyitvany 
orvosoktól és magánorvosok
tól a biztos hatásról. 
CaomagJa: 20 és 40 fillér, 

doboza 60 fillér. 639 
K•PII•tó 1 Qut•rl Pilldes Kelemen, RaJolt Á r
p.ád, Rn~nvay .Mátyú, Breoer Pll öp. \"ojt0lt 
Kálmáa és ftbg l .aj es lt}'ógyu~rlirrJbu Ar>~d, 
Z•mbery Ján" gyógyuertára a Sr cnthá
rem•ághos Ul·S&t.-Anu, Adler KJÓitT\IÍ.rban, 
I.-r.\Ciikáa. 0111 Reno. Panket&, Terrert KD· 
rely gyógyuertára Elek, Krau1 l!l~mér 
gyógyaurtira Ologov~s, - Zsigmoudnin 
Geu Im gyógy•zertára JJppa. Vejtet "'• 
Well<z dl'ilger14ja Arad Rekuin Ján•• 
gyrigyuertára ó-Nuka h SZékely Zoltb 
gyóg)·•lertára fsennü. 

165-1911. végr. szám. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott bírósági végrehajtó 

az 1e81. évi LX. t.-c 102. §-a 
értelmében P.zennel közhírré teszi, 
hogy a kisjenői kir. járásbirósil.g
nak 1910. évi Sp. 981. számu 
végzése következtében Dr. Arae
lean Cornél ügyvéd által képviselt 
Szücs Miklós javára 172 korona 

s jár. erejéig 1 911. évi márcz. 
hó 7-én foganato<>itott kielégitési 
végrehajtás utján le· és felülfogJalt 
és 4000 koronára becsült követ
kező ingóságok, u. m : Hofher és 
Schrantz gyártmányu cséplő gar
nitura te1jesen felszerelve nyuvá· 
nos árverésen eladatosk. 

Mely árverésnek a kisjenőikir. 
járásbiróság 1911. évi V. 96. 
sz. végzése folytán 172 kor. tőke
követelés és ennek kamatai 1

/:1°/0 
váltódíj és eddig összesen 79 ko· 
rona 74 fillérben biróilag már meg
állapitott költségek erejéig üttla· 
kán leendő megtartására 1911. évi 
május hó 4. napjának d. u. 3 óraja 
határidőill kitüzetik és ahhoz a 
venni szándékozók: ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 

1711 
•...... , 

:ldr. lllr. végrellajt•. 

189-1911. végr. sz. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott bírósági végrehajtó az 

1881. évi LX. t.-cikk 102. §-a, ér
telmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a budapesti VII. ker. kir. já~ 
rásbiróságnak 1910. évi Sp. IX. 

. :\ legelönyöst.•lt 
es a legértéke"tl8 

kiálliMs. 

l Premier-gyirtmány. Éger, Cseltorui&. 
:Képviselő: "3{. 

Kalmár Józ•ef, APad. 
162515 számu végzése következté- _ -··----··-· __ ----
ben dr. Dohány .Mór budapesti 6817-1911. kh. szám. 
Ugyvéd által képviselt Molnár Sán-
dor javára 166 kor. 50 fm. s jár. ere- / Hirdetmény. 
jéig 1911. évi március hó 18-án . ~ 
foganatosított kielégitési végrehaj· Közhrrré tesz~m, hogy ~gy ele-
tás utjá.n lefoglalt és 1010 koro- fordult veszet.ség1 ese~. következ
nára becstilt következő ingóságok, ~.ében Aradváros .teruleté~. 1tv6-
u. m.: ló, kocsi és 4 db. tehén oss~es kutyákJlak f. ~· áp_ribs h• 
nyilvános árverésen eladatnak. l-től számttott 40 nap1g kohe tar~-

.. ., tását vagy szájkosárral való &llá-
M_ely . áryerés~ek a korösbö: tását rendelem el. 

kény1 klr. Járásbiróság 1911. .évi Az állategészségügyrtSl szélf,· 
V. 90/2. számu. vé~zése folytán 1888. évi VII. t.-cz. véglehajiása. 
166 korona 5o _fill .. ~okekövetelés, tárgyában a nagyméltóságu :m.. 
~~nek. 1909. !Vl áprths h? 23. nap- kir. foldmivelési ministerium Mtal 
~.atól Járó ö /o kamatat é~ eddig 40.000-t888. sz. alatt kiadott JU
o~sz~sen 9ó koronll. O? flll~rben delet 188. §-a szeríot ezen Je.M.ae
inróllag .~ár ~egállapltott költsé- let érvényének tartama alaH elie
gek ereJéig, ,calymosbucs~. a2 gott kutyák kiirtandók lévén: tel-
nradalml kast~JY:ban _l~end? m~- Jiivom a közönsé-get, hogy a 1"8ll· 
tar~~sára 1~11 ... e~l 1 áPr•!•s-- ho 22-Jk delat intézkedeseit pontosan It-· 
~ap~anak_ ~-e'el~ttJ /2II oraja határ: tartsák, mert mindazon kutyát, a 
Idoul kituzetlk. és ahhoz a ~enm melyek szájkosár nélkül s:aabad'O•, 
szándékoz~k ezennel oly meg)egy- járnak, a peczér által elfogatni 
zé~sel hr':atn~ meg, hogy az fognak s a törvény szerint Jtiad
ér~ltett mgósagok az 1881. batók nem lévén elfogatásuk utált:. 
évi LX. t.-c. 107 • ~ 108. §-a azonnal kiirtatnak. 
értelmében készpénzfizetés mel- A rendőrkapitányi hivatal aint 
lett a legtöbbet igérőn~k szükség I-söfoku állategészségügyi 'aaté
esetéD: becsáron alul lS elfognak ságiól. _ 
adatm. . · Aradon, t 911. évi áprilisM 1-h .. 

Amennyiben az elárverezend~ S8Piat, 
ingóságokat mások is le- és felü1~ fö&apiiallf. 

1Tavaszi r , . uj azöntek, mosó delaín, pompáa míntákhan ; 6riá.ai Yalautü:. Xérjiül: 
a n. é. kö.zönaéget, ldUönönn a vldétr31 érketöket, még miel6tt hvi
aá.rláaait eszkösölné, kirakataink megtekintéaét. Kidtektt olea6 irak 
kijegyene OlJ o.kkekr61, mel1ek caak nálunk szerezhet6k be. o o 

Verseny-ára~. ..... 
Selyem tat H· Joupon 

szinben, darabja . 

Moire Joupon darabja 

minden 
K 11.60 

K 8.50 

.,Herweth" füző legujabb fagon 
darabja K 7.oe 

Férfi és női zsebkendők partie 
vétel fo1ytán olcsó áron. 

-· Szőnyeoek maradékokban. 
la. ,.Pelüch Axminster szonyeg 
nagy és kisebb, csekély szövés
hibákkal - rendkivül olcsó áron. 

es nyar1 
e'!r'"' Kelengyeáruk - ~ész raktár, női ingek, 

corsették, himzett kész ágygarniturék ~ 

• • c:.::s .--
t"-l '() 
1:-c ~ --"'ed o ... 

E-4 ... tili 
co w 

' co "' a 
'"Q;!< .... • "' -= o ::s - w 

:::ll al 

..= . p. >. 'O ·= ~ .. 
~ 

.. 
~ 

o 
IL. = .. 

aJ "' ~ ca .. 
~ ct 

O =t 

verseny-árak. 
·•·•· 481 

Ösmert jó minóségü alsó Jepe~ 
dök, még mindig a régi árhoz, 
darabja K 2·80 

Női ingek, jó anyagt dus kézi-
himzésse1, daraoooként K a·aQ 

utolérhetetlen o:csó ár . 
Maradék vásznak 56, 64 és 66 JilJ. 

Maradék chiffon 56, 66 és 70 fili. 
la. cérnavászon maradékban 

K 1·45, 1·50 és 1·60 .. 

A rendes forgalmi árhoz 30 szá
zalékos megtakaritás. 
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Aktnek 
ts méretség h.tj f1ll 

háza:Stársra. 
ft@\"6löre. 
iizlewezot6re, 
ki~. 
~8. 
·1epánra.. 
~'Zfaüsztr-e, 
·&Ics&tra. 
't'ÍGCI!elért'8, 
kertóezre, 

l 
kulc:d .. nore. 
~azd~ra, 
uali:át•Aőre 
azobaleányTa, 

· Itui- va• 

l írodaswlgár&, 
pe~edőt·e, 
llázmest61Te, 

stb•n 
vall ieiiksége, 

"Aradi Közlöny'' 
ls.1.s l:lJ.rd.e'téa:l. 

rontát hasmálja. 

Apró hirdetések. 

"S!fp baba." 
.Jelzett napon lehetetlen. Kegyes
kedJék: e hú ~O-án, jelzett helyen, 
7 órakor pontosan megjelenni. 1724: 
------·-- ~~-~-- ----·--

V" 
""" Le,-el&t elkésve kaptam. Csö.tör-

tik:ön emlitett uteában és időben. 
várni fe~m. 172-i 
----- ·--~-<_.,.._." 

, Ömatrdles UO." 
)i ek: em hétfőig okvetetlen ül 
·,aogy beizéljek magin.l. 

ElaB6 

kell, 
172i 

-llirtm 3 szobás és három 2 szo
ilá.s lakásokból á.Uó ház Plériá.n
ntca Ha. Bővebbet ugyanott. 1270. 

Rozsnyal 
;gyógysz.ertárban egy munkásleány 
kerestetik. 1607 

-Eiegáasan butorozott 
·k8.lönbejára.tu szoba, esetleg 2 ur 
részére kiadó, Szabadság-tér 17. 
.:Eovebbet házfelügyelőnél. 1614 
---------~---·----

:Keresek e sr 100 -150 hollas 

A R ADI KOZ;::L:.:;O:.:N:.:..:;,.:..Y• ~~-=--~=-:-:-::-----:--':"'""':'"-----::-:------1-3-~ , 
Elaió Hó kor. ll fillérben biróilag már 5723- 1911. kb. sz. 

megállapitott költségek erejéig, 
16-18 métermázsa prima p~r- Köveden adós 274. h. sz. lakásán 
zselt szalonna, olalanként 35-USI leendő megtartására 1911. évi ápri· 
60 kilóig, métermá.zsánként 184 lis hó 20-ik napjának délutáni 3 
kor&na, az egész egyszeri vételnél órája határidőfil kittizetik és ahhoz 
métermázsánként 180 korona~ a venni szándékozók ezennel oly 
ugyanQtt 8 vizsgázott gépész ke- megiegyzéssel hivatnak meg, hogy 
restetik a nyári cséplésre. Ujszent- a.z érintett ingóságok az 1881. évi 
anna, Stentendray Béla. 1493 LX. t-e. 101. és 108. §-ai értel
------------ mében készpénzfizetés mellett, 

X la ló 
Szab&dság-tér 2. Il. emeleten egy 
eleginsan berendezett, nagy vilá
gos butorozott szoba külön bejá
rattal és légszeszvilágitáesal. 1712 

---------------------
Erzsi~et könt zo. L 10. 

kiadó e~ két ablskos világos 
tisl;ta udvari szoba esetleg ellátás· 
sall-2 intelligens ur részér~. 1713 

-----------------------Xensek 10 éves ldnyom 
mellé fiatal kisasszonyt Arad. Szt, 
IstTán-utca 8. 1700 

tlitö. 

a legtöbbet igérőnek szükség esetén 
becsáron alul is el fognak adatni. 

Amennyiben -az elárverezendó 
ingóságokat mások is le és felül
foglaltatták és azokra kielégítési 
jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 18tH. évi LX. t.-e. 120. §-a értel
mében ezek javára is elrendeltetik. 

Körösbökény, 1911. évi április 
hó l. napján. 

171!1 
Walder Izsó, 

ldr. bir. vegrehaJtó. 

Hirdetmény. 
A nagyméltóslgu m. kir. bel

ügyminiszter ur 9681/VIL D. 1911. 
sz. körrendaletével a faszesznek 
{Methyl alkohol) italok. gyógysze
rek és illatszerek készitésé.nél 
azokhoz való keverés6t s lly ita
loknak, gyógyszerelmek, illatsze· 
raknek stb. forgalomba hozatalát 
eltiltotta, Iniután ujabb vizsgála
tok megá.Uapitották, hogy a fa· 
szesz izgató, kábitó, sót halálosan 
mérgező hatásu. A ki ezen rende· 
let ellen vét és cselekménye vét
séget vagy büntettet ne.n képes 
az 1879 évi XL. t.-ez. l. §-a ér
telmében kihágást követ el és li 
napig terjedő elzárással és 200-
koronáig terjedő pénzbünte~ 
büntettetik. 

SarloU DMiokU 
r~ll:apii:ánJ. ..... ~ 

NagymennyiségD 
Boros Béni-tér 24. szám alatt ne
hány butor darab. 1723 

!msükvfteln 

Egy ügy~s 

~i ut~ 
. l mac u latura 

Iu l •·"···· ,._ ~ medern könyveket, egész könyvtá.· 
rakat. Ingusz I. és Fia könyvke
reskedése Arad, Andrássy-tár 16. 
Monareh lrógep. l{épviseletből visz
szamaradt tejJesen uj 650 l\ he· 
lyett öOO korona. 556 

Egy jó manetelü 
koresmaüzlet az Url\nil szinház 
épületében családi okbó17 jután,yo· 
san átadó. 1682 

Ba roa Beni-tér la. ••. 
alatt Il. emeleten, külün bejárat
tal biró 2 szobás gargon lakás má· 
jus l-től kiadó. 1685 

· nyomdáokban 
felvétetik. 

e1a.dó. 

-
' 

•. '·'"· ·.~· • .w:',:,~ • • },_. . -~ ",~. ·f.>;r ': ~~ ." •'t'· 

Nagy Sándor 
szobrilz 

Arad, Kossuth-utca 4. sz • 
M.alrovitz kőfaragó telepén.} 

1686-191~. pm. 

!ö~~~~~~tbe vagy elad~srlaS5~im - Pályázati hirdetmény. c 5 i ll á r 0 k, Arad sz. kir. város törvényha-ÜgynÖk-ök 

Készit •hésll kh1Wi ft
gllráll• é11 d•braöv 

•agas jutalék mellett felvétetnek 
a Singer Co. varrógép részvény
táriaságnál Arad, József főherceg-
~t '· 1657 ----------------------

Via iti kereskd! 

tóságánál megüresedett közvágó · 

V l' ll am o s fe l sz e r el és ek hid i napidijas állatorvosi állásra, 
mely 6 korona napidijjal javadal-

szobrász · munkákat 

legolcsóbban 

Diamant-nál 
to?• mazott, pályázatot hirdetek és 

felhivom mindazokat a kik: ezen 
állást elnyerni kivánják, hogy pá· 
l,Vázati kérvényeiket ho~zám folyó 
26 ig nyujtsák be. 

Aradon. I9ll. április hó 4-én. keres jó házból való izraeli~a le- Atzél Péter-utca 2. (a.z ndmllau.) 
.ányt, ki könyveini tud. Ctill a 

a. •·: portrékat ~- él 
fé•ykép atú, llire•lékeke&, 
IILi.BdeDne•ii lp&nliwM&Si Cár
gyakat, a6der. épil~l, clá.ldü 
sz~.llrás.r;allnkákat, ter&ll:~ kl, 
glpll, cemen&, ~~. H)'~ 

és aaok j aviwái elv•IJalja • 
legslcsóbll árért. UOl' 

kiad.ónivatalban. 1671 

Ingilf Doboza levélsufirok 
•ealepi olcsó árbau kaphat6k. Ozletl 
ilöRyvet és irodai felszerelések gyári 
r,aktára. looo,oo kötetes kölcsön-
1fónrytár, ao,ooo kötetes zenem0-
Wk&öaz6 intézet. winden könyv és 
senemü-ujdonságok raktáron. Ye
-.et egész könyvtárakat legmaga
:eabb árakon. Kerpel Izsó könyv és 
ppairkereskedése. Aradon. 1451 

Stgeaet lerrsek 
li 1 fl11:er és vas szakmában jár
lu . .Ajánlatokat H !rschJDann Márk, 
~trsin kér:'ek. Ugyanott füszer
•.-..dere. eladó. . 1725 

"lkalml vilel: 
•relieü ol&jfeatmények, kedvezi 
ár Jatttett kaphatók. Megtekinthető 
Itt 1. évi áprtlii 19-ig bezártlag 
•uin.steiu Mór száHit•kati A.ra.á., 
llilt.•rtta-palota. Hi~$ 

168-1911. végrh. szám. 

Árverési llirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 

1881. évi LX. t.·c. !02. §-a értel· 
mében ezennel közhírré teszi, hogy 
a körösbökényi kir. járás bíróságnak: 
19ll. évi Sp, 95i3 számu végzése 
következtében Dr. Dénes Jakab 
ügyved által képvisdt Boiován 'ro
gyer javára 180 kor. tőke· s jár. 
ereJéig 19tl. évi március hó 10-én 
foganatositott kielégHési végrehaj
tás alkalmával lefoglalt és 660 ko
ronál'a becsült k~vetkező ingó~.á
gok, u. m.: kocsi, kádak, felul
épitmények nyilvános árverésen 
el ada ln ak:. 

Maly árverésnek a körösböké · 
nyi kir. járó.sbiróság 1911. évi 
V. 89/2. számu végzése folytán 
180 kor. tGkekövetelés, ennek Ull. 
évi Január hó 23. napjától járó 
i'/1 ka.atai 8s eddlg őszszesen 

Varjassy, 
polgármester. 

~~~~~~~~~~MW~Mn~~W. 

S ~eresek.. 
május el sejére rőfös- és divatáru üzletem részére 

a szakmában teljesen jártas 

fiatal . segédet, 
ki a magyar, német és román nyelvet beszéli, toYábbá 
.s- egy ü;yea varrón6t, vagy n 6 i azalaát, 
ki jól tud dolgozni, Uzletem malleHi jóforgal mu varreda

helyiség et kedwezö teltételek me ll ett megkapná. 

Druclrer SiDJ.on 
divatüzlete Ho.acstó. 
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14 .ARALi hJU.l.,uvi'-iY. 19ll. április 15 '~}'-_____________________ __._ ______ ;.....__ 

Szabadság-tér 
12. szám. · o -------

1
NAGY=
ÁRUHÁZI 

A tavaszi idényre nagy árkedvezmény. 
Mélyen leszállitott árak. ~.~tr Mélyen leszállitott árak. 

' ' 

Férfi ing !~:~n~~h~:p~:t~epul~~bó~ .. cs~ most . frt. 1.25 1.50 1.75 
Férfi ing divatos szin~kb.~n, jó mosó voil- most frt 1.29 1.35 1.50 

ból, gallér nelkul . . . . . . . . . .. . • 
. . 

Férfi ing :re~:n/:~~ák~~!01 .~ep~~er~~~ most ·frt. 1.45 1.75 1.95 
Nyári ing·!~;!~b~116 ~~Üé~~-al,···jó .. ~0~.~ most fr t. 1.10 1.25 1.35 
Nva' ri• 1• n g egész finom angol Sephierböl mnst· 

.J dupla. álló gallérral, ujdonságok ;4.1 fr t. 1.50 1.75 1.95 
Uri kalap ~~na:~:g~o::i.~~n, .. ~tr~:,pá~~k ~-~ most fr t. 1.35 1.50 1.75 

='7" 
~ u ri kalap egés~ finom ~inóségben, divatos most 

form ak és szmekben . . . . . . .. . fr t. 
J. 

1.90 2.25 2.50 
·liemény•kalap :!~::::g::m~~b~~~~~o~ ntost 
Gyermek-kalap :~-;:;:.a·~~n~.~·~ ... d·.~~t-: :most 
Angol sapk·ák 
Alsó naflrá;: 

r ... t. t. 93 · 2.io 2. Do, 
frt. 1.- 1.2~ 1.30 

trt. -.:.o -.Do t.so 
tlnomköppervagyvéNzoDbAI DIO~t •rt _ ~~ - 9~ J.Q; 
D~Dlet f• lrancta 8zabáUI ... ~ Jl e •. ~ e ~ /ÍiiiU" 

Esoernyok 

Selyem nyakkendő-~donságok rendkivül olcsó árban. 
· Alkalmi vételek, külön osztály, p~ratlan olcsó át·uk csak cégemnél kaphatók. 

' Finom harisnya divatszinn . . . . . . 19 kr. Sportsapka szövetböl ...... , ...... 45 kr. Női kézitáskák bórből . • • • . • • • • 6ó ir •. 
Selyem n:vakkendök nagy lálasztékban 2ö kr. Sétabot nagy választékban • • . . . . 4ö kr. Női harisnya, divatos . . . . . . • . • 39 kr ... 
Batiszt zsebkendő finom minöségü 19 kr. Pénztárcák bőrből . . . . . . . . ~ . . . 4ó !r. Női gnmmi övek divatos •. ~ ... , öO kr. 
Cérna keztyű szines . . . . . . . . . . • • 29 ir l C igaralta és sziYartárca bórból . . . 7 ö kr. Női ingek jó minöség ~.. . . • . . • 00 kr •. 

' .. 

GJ~rmtH~~~it ar~ri .. ratt~n. Ol~~~ ~nt 5 l~rintt~I 50 l~rintia. 

'i 

------------------------------------~·------~~----------~ Aratli ny )mda r0sz\é•1frvsatPg tönyvnyomd"ja, lrönyvkötészete é8 betütömöntödéj~. 

' 
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